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MAGYAR EMBER SIKERE,
A „NE W YORK WOULD" III" SZ< > N ÖTÉV ES JUBILEUMA

POLITIKUS NŐK.

Ohio állam legújabb lát ráuyossáyu.

Ki.riiIlidül negyven év előtt egy szó­
fia vándorolt ki Magyarországból.

X . vika akkor még a mesék országába 
tariozott. Pulitzer Józsefet nem ijesz­
tenek vissza a nehézségek. Idejött. 
\k,xor játszódott le az Egyesült Ália- 

an a rémes polgarhaborunak utol- 
>e felvonása. A fiatal Pulitzer még ki- 
x,■ ír heh,le veszet. Beállott katona- 
]i;ik. majd mikor a rabszolgatartok vég­
leges leverésévid a háborít befejeződött.
S; Louisban tidepedett le. 1 jsagiro 
leli s el didi minőségében akkora sikere- 
k- t evt el. liogv neve nemsokára bejut ta 
i\y. (*irt*sz országot.

Ilarminezliat eves korában, azaz 
iss.i-üan Pulitzer József otthagyta Sf. 
T.ouist és eljött New Yorkba. Eiatal- 
-.im daczára összeköttetésben volt mar 
akkor az ország politikai előkelőségei­
vel. akik szívesen hallgatták meg a fia- 
Tál ember józan nézeteit.

Pulitzer József nagy falta ^agta e.lt- 
kora fejszéjét. Megvette a ..A. '■ 
World“ rzimii angol napilapot, mely 
akkor bizony kissé elhanyagolt állapot­
ban hirdette az újságokat. I’nlitzei 
ebb"l az elhanyagolt lapból egy világ­
lapot akart teremteni s ennek a lapnak 
befolyást biztosítani Amerikában is. 
Európában is.

Hozzálátott a munkához eivs ész-zel 
és szilárd kézzel. És amit mindenki le­
hetetlennek hitt. Pulitzer megcsoleked- 
te. A ,.World"-ot az amerikai sajtó­
nak. de talán a világsajtónak egyik leg­
hatalmasabb orgánumává fejlesztette, 
mely ne.uvsuk lk-sv - * \ dgyun. a i»uv, 
nemrég szegény magyar fiúnak, (b- egy­
úttal Oly befolyást biztosított neki. 
inéiv sok esetheti országos kérdésekben 
döntött.

Annak, hogy a ,.N. A". World“ tulaj­
donosává lett. huszonötödik évforduló­
ját ülte meg szombaton egy diszlako- 
ma keretében Pulitzer József. A Wal­
dorf Astoriában, ahol a lakomát meg­
tartották. együtt látták eunek az or­
szágnak előkelőségeit, akik lelkes sza­
vakban éltették Pulitzer Józsefet, aki 
semmiből a leghatalmasabb ország- 
egyik vezetőemberévé csinálta önmagát.

Pulitzer József fenomenális sikeré­
nek mi is örülünk. A lelkes üdvözle­
tekhez, melyekkel jubileuma napján el­
árasztották öt. mi is járulunk. Szivünk 
azonban e jubileum alkalmából mégis 
elszorul.

Pulitzer József magyar ember. Ke­
zében van huszonöt év óta ennek az or­
szágnak egyik leghatalmasabb angol 
újságja. Mi sok jót tehetett volna Pu­
litzer József az elmúlt huzsonöt év fo­
lyamán! Mennyit lendíthetett volna 
az amerikai magyarság sorsán! Es 
Magyarország érdekeit mennyire szol­
gálhatta volna, ha akarta volna.

Nem tette. Pulitzer József az ame­
rikai magyarság és Magyarország ér­
dekében nem emelte fel hatalmas sza­
vát. Pedig volt idő, különösen pályája 
kezdetén, amikor buzgó magyar ember­
nek bizonyult, amikor felkarolta a ma­
gyar érdekeket, amikor mélyen a zse­
bébe nyúlt, hogy magyar mozgalmakat 
diadalra juttasson.

Miért feledkezett meg hát Pulitzer 
József későbben hazájáról és honfitár­
sairól. akik itt Amerikában annyira 
szükségelték egy befolyásos emberne 
jóindulatát?

Erre a kérdésre a választ az a bántó 
nemtörődömség adja meg, amely 1) el a 
magyar kormány és ennek megbízottjai 
mindenki iránt viseltettek, aki Magyar 
országból vetődött ide, hogy erejét, ké­
pességéit érvényesítse.

Sokáig az a divat uralkodott úgy 
odahaza, mint az itteni képviseletnél,

hogy az Amerikába vetődött magyart 
kútválei sem kell venni, sőt ellenkező­
leg. ha leltet, haladása elé akadályokat 
kell gördíteni.

így tettek Pulitzer .Józseffel, akit 
mesterségesen eltávolítottak a magyar 
érdekektől. Pedig ha nagykövetünk 
m-m a magyarfaló „Staats-Zeitung“- 
gal kereste volna az érintkezést, hamun 
a magyar Pulitzer József lapjával, ti 
..World" huszonöt éves jubileumát mi 
magyarok most mint magyar ünnepet 
ünnepelhettük volna meg.

Azok. akik a jubileumi lakomán 
részt vettek és Pulitzer József sikerei­
nek örültek, műn is tudják, hogy ma­
gvar embernek sikereit ünnepelték.

A képvisel I válasz! ások alkalmából 
Ohio államnak oly látványossága lesz. 
amelyre nézve, legalább az Egyesült 
Államokban, eddig példa nein volt. Ivét 
hölgy fog kortesntra indulni.

Longwnrth képviselőnek neje, Roose­
velt Tivadar leánya, akit Alice herczeg- 
asszonynak keresztelt a nép szája, a re­
publikánus jelölt érdekében indul kov- 
tesutra, míg az angol Warwick grófnő 
a szoczialist.ák embere érdekében fog 
küzdeni.

Minden esetre érdekes jelenség már 
csak azért is, mert az angol főnemesség 
legelőkelőbb női sarja a munkás-jelölt 
érdekében lép sorompóba, inig a de­
mokratikus érzelmű egyszerű polgár­
nak a leánya a konzervativizmus egyik 
képviselőjének nevét irta a zászlajára.

ORT1NSZKY ISTVÁN.

t'zil;I; nz ni; ni in itta tőrei; résekről.

Lapunk pénteki számában terjedel- 
; . ■< czikkben fogunk ismét foglalkozni 
Orliuszl7/ istnin úrral. az Ameriká­
iéul élő görög kát Ind ikusok czimzetos 
püspökével és ennek ukrainista törek­
véseivel.

Az a ezikk ugyanabból a toliból ered, 
nmeiv két hét előtti czikkünket irta. A 
tárgyilagos fejtegetésekre már most fel­
hívjuk az illetékes körök figyelmét, a 
magyar kormányét, Bornemissza pitts- 
burgi konzulét és — Kovács Kálmán 
szerkesztőét, aki lapjában lándzsát tört 
Ortinszky püspök mellett.

A komoly veszély, mely Ortinszky 
püspök részéről a tuagy.arságot fenye­
geti. arra indit bennünket, hogy azt a 
ezikk.e elküldjük a magyar kormány 
minden egyes tagjának és a magyar 
képviselőháznak.

Mi megtesszük a magunkét, tegyék 
meg ők is a magukét.

’ URCSA ERŐSITÖSZER.

SZERENCSEVADÁSZOK.

KEVÉS A BEVÁNDORLÓ. 

Kimutatás április honiról.

Most kaptuk meg a hivatalos kimu­
tatást az április havában ideérkezett 
bevándorlókról. E kimutatás szerint 
a lefolyt hónapban mindössze huszon- 
kilenezezerhét bevándorló érkezett ide. 
míg tavaly áprilisban csak a new yorki 
kikötőben száztize nnyolczczernyolcz- 
százharmineznegy bevándorló szállott 
partra. Ez a nagy apadás legjobban 
mutatja az Egyesült Államokban ural­
kodó gazdasági zűrzavart, amely, úgy 
látszik, inkább terjed, semhogy el­
múlna.

Az április havi bevándorlási kimuta­
tás szerint nevezői;-, > . -.nhan P'SO-an 
érkeztek ide Magyarországból. Tavaly 
ugyanabban a hónapban 21.4G2 ember 
vándorolt ki Magyarországból az Egye­
sült Államokba.

őrei/ I niber a házasságot tartja annul;.
Azok. akik a házasulástól annyira ir­

tóznak. menjenek el a Missouri állam­
beli Upper Altonba és hallgassák meg 
a nyolczvanhárom érés Stahl Hiram 
megnyilatkozásait.

Az öreg ár már három feleséget ki­
sért ki a temetőbe s most, 83 éves korá­
ban, oltárhoz vezette Walter Mattie 
hajadont, aki, igaz, mar batvanszor lat­
ra a télnek és tavasznak váltakozását, 
de most érzi először a szivében a szere­
lemnek szent tüzet.

Stahl ur azt mondja, hogy legalább 
is szá/ó’ -'S akar lenni. Ezért nősült 
meg n, ., mert, igy mondja a vén ha­
mis, a házasélet erőt önt az elgyengülö- 
be.

. FEGYENOZ ÖRÖKÖL. 

Örökségét felajánlja kiszabaditójánal;.

Egv Howard Hull nevű fiatal ame­
rikait betörésen értek. Törvényt ültek 
felette és elitélték hét esztendőre, ami­
ből két esztendőt már „leült"1 a River­
side Pen it entiarvben.

A minap a szerencsének egy sugara 
mosolygott be a fegyencz zárkájába. 
Howard Halinak egy nagybátyja Alle- 
ghenyben meghalt s miután nem tud­
ta, hogy Howard Hall a börtönben 
üdül, ráhagyta ötvenezer dollárt kitevő 
vagyonát.

Az öröklő fegyencz az egész öröksé­
get tiszteletűdként átengedi annak az 
ügyvédnek, aki kiszabadítja őt a bör­
tönből.

Vállalkozó magyar fiskálisok figyel­
mébe ajánljuk a megvagyonosodás e 
ritka alkalmát.

A merikai milliomosnő megszökik 
előlük.

Az amerikai lapok folyton panasz­
kodnak azon, hogy7 európai valóságos 
és iparlovagok elárasztják ezt az orszá­
got, hogy behálózzanak gazdag ameri­
kai leányokat s azután elverjék a pén­
züket.

Southerland Boland Jane kisasz- 
szony, aki ugyancsak egy pár milliócs- 
kát nevez a magáénak, mások kárán ta­
nult. Florida állambeli otthonából 
New Yorkba érkezett, hogy társalkodó- 
nőjével világkörüli útra induljon, mert, 
igy monda, itt Amerikában nem bír 
megszabadulni a szerencsevadászoktól, 
akik házassági ajánlataikkal üldözőbe 
vették.

Már a jövő héten indul s utazási ter­
vét titokban tartja, nehogy az európai 
dollárbarátok követhessék.

VÁROS LÁNGOKBAN. 

Atlanta Georgia államban elpusztult.

Az Egyesült Államokban minden do­
log nagyobb méretekben megy végbe. 
A szerencsétlenségek is.

Ilyen nagyszabású szerencsétlenség 
esett meg pénteken a Georgia állambeli 
Atlantában.

A hajnali órákban az egyik gyári 
épület kigyulladt s habár a tűzoltóság 
mindjárt kéznél volt s a legnagyobb 
erőfeszítést fejtette ki a lángok megfé­
kezésére, a tiiz egyre terjedt. A lángok 
átcsaptak a szomszédos épületekre s a 
tüzáradat felzajló hullámokban höm­
pölygőit tovább.

A lángok elhamvasztották a város 
üzleti negyedét s a kár felülhaladja a 
másfélmillió dollárt.

FOSZLIK H BIZALOM,
PANASZOK A NEMZETI KORMÁNY ELLEN.

ila innen Amerikából nem is befo­
lyásolhatjuk a magyar politika melle­
iéi. a kritikának jogát magunkénak ne­
vezzük. Ezzel a joggal élünk már csak 
azért is. mert kötelességünk az Ameri­
kába szakadt magyarokat, akik nagy 
részükben elébb-utóbb megteszik a_ten- 
geri utat hazafelé, elvezetni a műhely­
be. abo] a politikai kovácsmesterek ko­
vácsolják a haza sorsát.

Elszomorító annak a műhelynek ké­
pe. Azok a hatalmas pörölyök, amiket 
a nemzet a kovácsmesterek kezébe 
adott, a sarokban pihennek. A kor­
mány tagjai nem éltek azzal a feltétlen 
bizalommal, amelylyel kormányválla­
lásukat kísérték s amely őket fölfelé 
teljesen függetlenitette.

Két esztendeje már elmúlt annak, 
liogv egy nagv és busies nemzeti küzde­
lem után a nemzet fiai kerültek a ma­
gasba. Nemzetinek nevezte magát azon 
kormány, amelyet újságjai utján Ame­
rika magyarsága is őszinte lelkesedés­
sel, szívből jövő örömmel üdvözölt. 
Gyermeteg módon mi akkor azt hittük, 
s ezen bitünknek nyílt kifejezést ad­
tunk. hogy Kossuth Ferencz akkor hoz­
ta nemzetéért a legnagyobb áldozatot, 
amikor tárczát vállalt, amikor szakí­
tott Atyjának abbeli hitvallásával, 
hogy egy Kossuth nem szolgálhat egy 
Habsburgot. Mi hittük, hogy Kossuth 
Ferencz vérző szívvel lett magyar kint­
iig miniszter. Hittük, hogy azza lett, 
mert a haza boldogsága, nyugalma ezt 
icv parancsolta. S mivel ezt hittük, 
Kossuth Ferencz drágább lett a szi­
vünknek.

És bizalommal és remény nyel vártuk 
most már, hogy Kossuth Lajos hitval­
lásának feláldozása meghozza a nem­
zetnek azt, amire hitünk szerint 
Kossuth Ferencz vállalkozott.

Bíztunk a nemzeti kormányban. A 
magyar nemzet megváltóját láttuk ben­
ne. S mit tett ez a nemzeti kormány? 
Nemzetivé vált alatta az ország? Meg­
teremtette azt, aminek megteremtését 
életfeltételnek hirdette maga Kossuth 
Ferencz, mielőtt miniszter lett, megte­
remtette az önálló vámterületet ? Van 
már magyar bankja Magyarországnak? 
Van nemzeti ipara? Mik azok a nem­
zeti vívmányok, amelyekre a nemzeti 
kormány kétéves működés után mint 
működésének eredményére rámutathat.

Kossuth Ferencz egy dolgot vívott ki. 
A Lipót-rend nagykeresztjét.

Csoda-e, ha ily körülmények között 
az elégedetlenség odahaza nő? Csoda-e, 
ha a nemzetnek kipróbált katonái, akik 
a nemzeti ellenállás nagy idejében nyu­
galmukat, jövőjüket, életüket vetették 
latba a nemzeti kormány útjainak 
egvengetésére, most, miután várakozá­
saikban csalódtak, hátat fordítanak a 
nemzeti kormánynak?

Mi nem csodálkozunk azon. Csep­
pet sem csodálkozunk a hazai lapok 
azon hírén, hogy legutóbb dr. Apátiig 
István, a kolozsvári egyetem nagynevű 
tanára, aki a két év előtti nemzeti küz­
delemben az első sorokban harczolt a 
nemzeti jogokért s a nemzeti kormány­
nak egyik leghívebb követője volt, most 
kemény könyörtelenséggel támadta 
meg ugyanazt a nemzeti kormányt.

Ez a minden izében magyar hazafi a 
magyar védőegyesület közgyűlésén a 
budapesti lapok híradása szerint a kö­
vetkezőket mondotta:

Az iparvédő mozgalmat a nemzeti 
fellángolás szülte. És a mozgalom 
azonban ellanyhult. mihelyt a nemzeti 
vezérek KEGYELEMRE és amint már

tudjál;, minden feltétel nélkül MEG­
ADTÁK MAGUKAT. m<g a kardjuk 
megtarthatását sem kötren l;i. Csak­
hogy nem ti megadás szégyene bénítot­
ta meg az iparvédő mozgat mat. Elhi- 
tetlél; velünk azt. hogy a küzdelem dia­
dalt aratott. A legtöbben elhitték, 
hogy a nemzet vezérei u nemzeti köve­
telések végrehajtása ezé íjából ültek a 
miniszteri szélibe. nem pedig túszok 
gyanánt, akiknél; a feji t vi szik, ha az 
országgyűlés önálló vámterületet, rna- 
gyar bankot. J;védalcszállifást es más 
e fél ét találna kérni. Szegény turulma­
dár: Azt mondták, hogy nagy állami 
áldozatokkal kell megteremteni a ma­
gyar gyáripart, mert csak a virágzó 
iparon lehet felépíteni gazdasági füg­
getlenségünket. Pedig a világon min­
denütt úgy roll és mindig is úgy lesz, 
hogy a gazdasági függetlenség, első sor­
ban a külön réilrémied; s a külön önálló 
pénzügyi szervezet teremiette meg a vi­
rágzó ipart s az anyagi jédétet, persze 
nemzeti munka, kitartó szorgalom ős 
nem kis nélkülözései,-, nem kis szenve­
dések árán. Mikor előállott- a kormány 
a nagyszabású iparpoliHkáral. mikor 
előállott- <1 nagy rázkódtál ásókkal, me­
lyeknek a nemzetet n külön vámterület 
s a külön magyar haul; ki fogná tenni. 
al;kor már csak a rak nem látta, hogy 
egyikből sem lesz sem mi. A agyon is 
rövid ideig tartott az iskola, melybe 
minket u nemzeti küzdelem küldött, 
lln tovább tart. nekem a kenyerembe 
és szabadságomba kerülhetett volna. 
Mégis azt iimudom. bűn volt <dy hamar, 
oly Izishitiicn s oly máidon befejezni, 
hogy MINDENKI MEGMENTETTE 
A MAGÁÉT, DE FELÁLDOZTA A 
HAZÁÉT.“

Ha ige beszél az a hazafi, aki minde­
nét koczkáztatta, hogy győzelemre se­
gítse a nemzeti kormányt, mit mond­
junk mi, akik itt Amerikában megta­
nultuk, hogy egyedül a nemzeti alapok­
ra fektetett gazdasági törekvések szi­
lárdítják meg a nemzetet? S kiben 
higvjen ezentúl a magyar nemzet, ha 
hatvan év után végre volt neki egy nem­
zeti kormánya s ha ez a nemzeti kor­
mány is a bécsi burg kommandója sze­
rint csinálja a magyar nemzeti politi­
kát?

Kiben higvjen? Kiben bízzék?

A HALÁL TORKÁBÓL.

Egy hajó legénységének borzalmas 
élményei.

Talán busz mértföldnyire a new 
yorki kikötőtől zátonyra került a Peter 
Riekmers nevű német bárka. A bár­
kán hetvenkét ember volt, akiknek 
mindegyike maga előtt látta a biztos 
halált. ‘

Az életmentők a partról látták, mint 
nyelik el a babok a bárkát, de a zajló 
tenger lehetetlenné tette a mentésnek 
még csak kísérletét is.

Reggelre végre lecsillapodott némi­
leg a tenger haragja s ekkor hősies ha­
lálmegvetéssel hozzáláttak a mentés 
munkájához, fis sikerült. Az örökké 
éhes tenger nem kapott egyetlen ember­
áldozatot sem.

A megsemmisült bárkának kapitá- t 
nya azt mondja, hogy hosszas pályafu­
tásában eddig nem tapasztalt oly bor­
zalmakat, aminőknek legénységével 
együtt szemtanúja volt, habár annyira 
közel voltak a szárazföldhöz. Mindmeg- 
annyian, mondja a kapitány, biztosra 
vettük, hogy a tenger elnyel bennünket.

T./WT a T? SAVINGS & TRUST COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
YAGYOK. -.4.,—. PÉNZBETÉTEK után 4 százalék kamatot fizet. ÜZLETVEZETŐ: Burger B. W„s.

'►H i
f. i



l. oldal.
A 15 E V ANDOR

Kedd. május 12

$ \;

íi

v

.

1
Üt

Ifi
IIP-

fi
ÉJ 11 I
SÍI 1>í-Élllg I fii I

:m; ü;
Itt t ti '

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
M A <í Y A U E STÉL Y ANGOL 

KÖNYVTÄKMAN. Már tettünk emlí­
tést arról, liogv a Tompkins Square 
Library, a new yorki magyar negyed 
szivében épült ez a hatalmas könyvtár, 
estélyt rendez, különös tekintettel a 
magyar-ikra. Az estélyt MOST < Si 
TÖRTÖKÖN, május 14-én esti S óra­
kor fogják megtartani, még pedig majd­
nem kizárólagosan magyar műsorral. 
Lesz ének és zene. Főt. Parányi László 
pertli amlioyi romai katliolikus pléba- 
„os magyar beszédet fog mondani. 
Lour Y. Vilmos, a hires Petőfi-forditó 
Petőfinek egynéhány költeményét fogja 
elszavalni angol nyelven, Pudnyóinazl.y 
(ri/iiia néhány saját szerzemenyü költe­
ményét fogja bemutatni magyar nyel­
ven. Singer Mihály, a Perándorló szer­
kesztője, az angol közönségre \ytlo te­
kintettel angol nyelven fog beszélni Ma- 
gvarország történelmi es irodalmi fejlő­
déséről. BELÉPŐDÍJ NINCSEN. A 
könyvtár vezetősége lapunk utján a 1 ég­
sz ivélyesebben hívja meg a magyarsá­
got. A könyvtár a 10-ik uteza és az 
avenue A sarkán van. Reméljük, liogv 
a new yorki magyarság az angol könyv­
tár e magyar estélyén nagy szambán 
fog megjelenni.

RETRY LAURA BOSTONBAN. 
IL'thi/ Laura énekmüvésznő még a 
múlt hét végén Bostonba utazott, hogy 
ott. mint az olasz operatársaság tagja, 
megkezdje működését. Értesülésünk 
szerint a bostoni magyarság a magyar 
művésznő else fel lépeset lelkes tünteté­
sekkel fogja fogadni. — E hó végével 
az olasz operatársaság és vele Réthy 
Laura New Yorkban fog vendégszere­
pelni.

VISSZA AZ Ó HAZÁBA. Gétsy János honfi- 
tásunk, aki a Bevándorlót hosszú éveken át 
képviselte a Connecticut állambeli Torrington- 
ban. e hó 19-én visszautazik Magyarországba. 
Gétsy ur becsülettel szolgálta a Bevándorló ér­
dekeit s igy egyrészt felette sajnáljuk távozá­
sát. de másrészt örülünk annak, hogy ez a de­
rék ember, aki a torringtoni magyarság életé­
ben is szép szerepet vitt, régi vágyát valahára 
kielégítheti, visszautazhat hazájába. Utazzék 

szerencsével.
LELKÉSZVÁLTOZÁS. A Pennsylvania ál­

lambeli Throopon megürül a római katholikus 
plébánia. Főt. Zrínyi Károly ur. aki eddig ott 
plébánoskodott. júliusban elhagyja parokhiáját, 
hogy visszatérjen Magyarországba. István Vil­
mos szombathelyi püspök gróf Zichy Ágoston 
ajánlatára kinevezte öt ugyanis bellatinczi plé­
bánosnak. Bellatincz a szombathelyi egyház­
megye legjelentékenyebb parokhiáinak egyike, 
öt templom, 3 segédlelkész, 16 tanító és d apá- 
cza tartozik hozzá. Az állásra ötvenen pályáz­

tak.
Zrínyi Károly plébános még alig két eszten- 

deje van az Egyesült Államokban. Fényes La­

jos jelenleg newarki plébánossal együtt jött ide 
1906. évi november hónapban. Zrínyi előszói 
South Bethlenembe ment, mig Fényes a throopi 
plébániát foglalta el. Mikor Fényes Lajos fő­
urat meghívták Newarkra, Zrínyi Károly lett 

az utódja Throopon.

EGYLETI JUBILEUM. A bridgeporti Rákó­
czi betegsegélyzö egylet, mely közel kétezer ta­
got számlál, múlt vasárnap ülte meg nagy ün­
nepségek keretében fennállásának és jótékony 
működésének huszadik évfordulóját. A jubi­
láló egylet megérdemelné, hogy húszéves áldá­
sos munkálkodásának történetét ideiktassuk, a 
rendelkezésünkre álló térre való tekintettel be 
kell érnünk azonban annak kijelentésével, hogy 
kevés amerikai egylet fejtett ki ily nagyszabá­
sú működést A jubiláns ünnepély méltónak is 
bizonyult az egylet múltjához, mint ezt Hajóssy 
bridgeporti tudósítónk Írja. Az ünnepély kez­
dete esti S órára volt ugyan jelezve, de jóval 
a kijelölt idő előtt a hatalmas terem minden 
helyét annyira megtöltötték az érdeklődők, 
hogy azoknak, akik kissé lekéstek, alig jutott 
hely. Az ünnepélyt Mártin bridgeporti magyar 
zenekara nyitotta meg. majd Gaál Antal okle­
veles tanító szakavatott vezetése mellett a 
bridgeporti ref. énekkar elénekelte a Rákóczi- 

indulót.
Bandré András, az egylet buzgó elnöke, szé­

pen kidolgozott, magvas megnyitó-beszédet 
mondott, utána Gaál Irén kisasszony, a bridge­
porti magyar kolónia egyik legtevékenyebb tag­
ja lépett, nvolcz leányka kíséretében az emel­
vényre. Gyönyörűen adtak elő néhány ének­

számot.
Bodnár András alelnök hatástkeltö alkalmi 

beszédet mondott, majd a római kath. ifj. dal­
kör énekelt gyönyörűen. Tatay János szavalt, 
Fricsko Ferencz kuplékat énekelt.

A ref. énekkar a „Müveit czigányprimás"-t 
adta elő s a magyar népviseletben tánezolók 
közül kivált Fazekas János, a jubiláló egylet 
egyik vezérférfia.

Troli Vincze, az egylet érdemekben gazdag 
főtitkára az ünnepély első szakaszát az egylet 
történetének felolvasásával rekesz tette be s 
felolvasás közben tüntető ovácziókban része­

sült.
A második szakasz első pontját a római kath. 

ifj. dalkör töltötte be. Az est kimagasló pont­
ját Wécsey Géza ünnepi beszéde képezte. Ez 
a beszéd tartalomra nézve úgy. mint előadásra 
kivált a szokásos ünnepi beszédek keretéből. 
Úgy a beszédet, mint Newman Jánosné ének- 
előadását zajosan megtapsolták.

Kovács József, a Mükedvelö-Kör fáradhatat­
lan elnöke, ügyesen előadott monológjával 
megkaczagtatta a közönséget. Füredy Márton­
ná a „Jubileumra“ czimü. Pálfi Sándor az „Él­
jen a magyar!“ czimü költemény előadásával 

aratott sikert.
Majd a ref."énekkar által előadott népdalok 

elhangzása után a fiőkegyletek elnökeinek kel­
lett volna megtartani beszédeiket, de erre, fáj­
dalom, már nem került a sor, mert az ezerfejü 
fiatalság már tánczolni szeretett volna s igy az

egylet elnöke kénytelen volt az ünnepséget be 

rekeszteni.
Tánczoltak tehát, mig a felkelő nap be nem 

kandikált a terem ablakain.
A jubiláló egylet büszkén tekinthet vissza 

a lefolyt ünepélyre, húszéves munkálkodására 
és reményteljes bizalommal nézhet a jövőbe. A 
bridgeporti Rákócziak száma csak szaporodni 

fog.

HARKÁNYI GYÓ<JYULÓFÉLI5EN. 
Hirt adtunk arról, hogy Harsányi /sí­
ró n bridgeporti ref. magyar lelkész sú­
lyosan megbetegedett. Örömünkre, 
most annak liirét vesszük Bridgeport- 
ról, hogy a derék lelkész minden veszé­
lyen kívül van s hogy egészsége, ha las­
san is, de visszatér. Az orvosok persze 
eltiltották Harsányi urat hosszabb idő­
re a szellemi munkától.

ELPUSZTULT AZ IDEGENBEN. 
Megint egy magyar embernek munka 
közben történt elpusztulásáról értesíte­
nek bennünket. A nádudvari illetősé­
gű Kcnieclicy latrán az áldozat. Sze­
rencsétlen honfitársunk az Ohio állam­
beli Lora iahen dolgozott a rakparton. 
Az egyik hajó emelő darujáról lelógó 
csigába kapaszkodott, hogy igy kilodit- 
sa önmagát a partra. A szerencsétlen 
ember azonban elvesztette az egyen­
súlyt és a vízbe zuhant. Később kiha­
lászták hulláját. Egy a sok közül, akik 
Amerikába jönnek — meghalni. Le­
gyen neki könnyebb a föld, mint az élet 
volt.

A SEGÉLYEGYLET IGAZGATÓ­
SÁGA. A new yorki magyar menház 
vezetésével megbízott segélyegylet igaz­
gatósága ma, kedden este ülésezik a 
Boulevard-kávéliázban. Annak idején 
az igazgatóság felkarolta a magyar kor­
ház eszméjét, már költségvetést is ké­
szített és az eszme végrehajtása körül 
nagy buzgalmat fejtett ki. Hónapok 
óta nem hallottunk azonban e megszü­
letésre méltó ügyről semmit. Szabad 
kérdeznünk, hogy levették-e ezt az 
ügyet a napirendről, s ha levették, mi­
ért került a lomtárba ?

HOVÁ LETT SZILÁGYI? Fair­
port Harborról vesszük a hirt, hogy 
Szilágyi Jenő nyomtalanul eltűnt. Szi­
lágyi, aki még fiatal ember, Fairport 
Harborou telepedett le és közjegyzői, 
pénzküldő s hajójegyirodát nyitott. Az 
utóbbi napokban azt mondotta, hogy 
üzletének kibővítése czéljából Cleve­
landiul utazik. El is utazott s azóta 
nyoma veszett, t^levclandban nem lát­

ót senki.t
A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON. Még csak la­

punk múlt keddi számában egy képekkel illusz­
trált czikkhen mutattuk be az újkor egyik leg­
fontosabb találmányát, a drótnélküli telefont s 
az ennek kiaknázására alakult részvénytársa­
ságot. Közben számos kérdés érkezett be hoz­
zánk aziránt, vájjon a társaság megbizhatő-e 
s vájjon a részvények vásárlása tényleg fog-e 
hasznot hozni. E kérdésekre azzal válaszo­

lunk, hogy a társaság élén Amerika legelőke­
lőbb pénztekintélyei állnak s igy a társaság 
megbízhatósága minden kétségen felül áll. Ami 
a részvények jövedelmező voltát illeti, utalunk 

arra, hogy a drótnélküli telefon máris haszná­
latban van az Egyesült Államok minden hadi­
hajóján, ami azt jelenti, hogy egy kipróbált, 
gyakorlatilag nagy értéket képviselő találmány­
nyal állunk szemben, mely ha általánosítva 
lesz, mesés, mostanában még ki sem számítha­
tó jövedelmeket fog hajtani. Mindazoknak, 
akik kérdéseket intéztek hozzánk és részvénye­
ket óhajtanak vásárolni, jó lélekkel mondhat­
juk. hogy ezek a részvények jó befektetést je­
lentenek, hogy a részvények ára nemsokára 
nagyobb lesz s igy az, aki most vásárol rész­
vényeket, már a közel jövőben nyerni fog a 
részvényeken. A társaság különben már ta­
valy is fizetett osztalékot a részvényeseknek s 
ez az osztalék az idén még nagyobb lesz. A 
hasznot minden félévben osztják ki a részvé­
nyek tulajdonosai között. Minden levél MA­
GYAR nyelven Írandó és erre a czimre külden­
dő: THE ELLSWORTH COMPANY, 43

Exchange Place, NEW YORK.

MAGYAR FOGORVOS. Olvasóink 
figyelmébe ajánljuk dr. hern Ferencs 
magyar fogorvost, lakik New Y orkban 
233°East, 10-ik utczában. Ilr. Kern ren­
del naponta reggeli 10 órától esti 8 
óráig. Vasárnap pedig reggeli 10 órá­
tól délutáni 1 óráig. Mindenki, akinek 
baja van a fogaival, forduljon bizalom­
mal Kern orvos úrhoz, ő a feleket s kü­
lönösen a magyarokat méltányos árak 
mellett példás kezelésben részesíti.

A HONVÁGY ÁLDOZATA. Meg­
ható esetnek hírét vesszük. A hőse a 
07 éves Hagara Pál, aki hosszabb idő 
óta él New Yorkban s aki odahaza mint 
magosligeti földbirtokos a politikai 
életben is nagy szerepet vitt és jelenté­
keny anyagi áldozatokat hozott a füg­
getlenségi elvekért. Az öreg Hagara 
folyton azon sóhajtozott, hogy odahaza 
szeretné örökre lezárni a szemeit. A 
honvágy valóságos betegséggé nőtte ki 
magát a derék öreg urban. Mindenna­
pos vendég volt Schwabach new yorki 
bankár honfitársunk irodájában. Né­
hány hét alatt az ő jelenlétében váltot­
ta meg néhány magyar ember a hajó­
jegyeket a hazautazásra. Hagara ezen 
annyira felizgult, hogy alig tudott ha­
zavánszorogni 71-ik uteza i lakásába, a 
hol a nagy izgalom folytán szélhüdés 
érte. A szegény öreg ur néhány héten 
át nyomta az ágyat; most annyira 
amennyire felépült, de a honvágy most 
jobban uralja őt, mint valaha. Mindig 
azon zokog, hogy meghal, ha hamaro­
san vissza nem kerül Magyarországba. 
Hagara Pál mint erős függetlenségi ér­
zelmű hazafi megérdemli, hogy az ame­
rikai magyarok lehetővé tegyék neki 
hazájának viszontlátását. Aki ez ügy 
iránt érdeklődik, szíveskedjék Schwa- 
bach S. G. magyar bankárral érintke­
zésbe lépni. Czim: Mr. S. G. Sclvea-

jjacli, 1431 First Avenue, \cw York.
MEGÖLTE a SZERELEM. Hogy 

a romantika még nem halt ki egészen, 
-innak szomorú bizonyítékát adta Po­
ron Ferenc, aki egyik clevelandi rez- 
,.várban dolgozott. Úgy egyezett meg 
otthonhagyott arájával, bőgj ő innen 
f0<r neki pénzt küldeni az ideutazásra s 
azután itt Amerikában fognak egybe­
kelni. A leány azonban nyilván a nagy 
távolság folytán ingadozni kezdett hű­
ségében. A minap azután mégis irta 
Amerikába vetődött vőlegényének, 
hogy férjhez megy — máshoz. Ez a hír 
leverte Boros Ferenezet a lábáról. A 
folyó felé rohant és belevetette magút 
a nedves elembe. Mentőcsónakon utá­
na mentek ugyan, de Boros ragaszko­
dott a meghaláshoz. nem engedte ma­
gát megmenteni. Odahaza X a ezott pe- 
di<r c'y törődött anyóka. Boros anyja, 
most már hiába vár hirt a fiától.

A „KASSAI HÍRLAP“ É:S A „BEVÁN­
DORLÓ“. „Pánszlávizmus Kassán" czim alatt 
egy a viszonyokat alaposan ismerő külmunka- 
társunk tollából közzétettünk egy czikket, mely 
a Kassán székelő, Morvaországból odacseppent 
domonkosrendi szerzeteseket azzal vádolja, 
hogy a pánszlávizmust szolgálják és állandó 
összeköttetést tartanak fenn az Amerikában 

élő pánszláv agitátorokkal.
Ezt a czikkünket a „Kassai Hírlap“ az április 

24-én megjelent 95-ik számában egész terjedel­
mében leközli, majd ezt a megjegyzést fűzi 

hozzá:

„Közreadtuk e czikket egész terjedelmében. 
Hitelt alig merünk adni tartalmának, mert köz­
vetlen tapasztalataink nincsenek Azért hát 
figyelmébe ajánljuk ezt dr. Fischer-Colbrie 
püspök urnák s elvárjuk, hogy szigorú vizsgá­
latot indít ez ügyben és tekintettel arra, hogy 
a „BEVÁNDORLÓ“ úgy Amerikában, mint Kas­
sán és vidékén nagy elterjedtségnek örvend, 
közzé is teszi a vizsgálat eredményét. Elvégre 
is azt csak szabad megtudnunk, hogy a köztünk 
élő domonkosrendiek milyen életet folytatnak 
s mi örülnénk a legjobban, ha a czikk tartalma 
nem bizonyulna valónak és igy az esetleg ártat­
lanul meghurczolt és meggyanúsított szerzete­
sek úgy nálunk, mint Amerikában teljesen re- 
habilitáltatnának.“

Kassai laptársunk nézetét mi is megosztjuk. 
A pánszlávizmus elősegítésével vádlót domon­
kosrendi szerzetesek dolgában szigorú és elfo­
gulatlan vizsgálat rendelendő el. A „Kassai 
Hirlap“-pal mi is örülnénk annak, ha a eze­
künkben foglalt vádak alaptalanoknak bizo­
nyulnának. habár erre kevés a kilátás, mert 
azt a czikket egy a »viszonyokat alaposan isme­
rő katholikus pap irta. Ha azonban a szóban 
forgó czikk tartalma mégis valótlannak bizo­
nyulna a megejtendő vizsgálat során, mi le­
szünk a legelsők, akik megkövetni fogjuk a 
domonkosrendi szerzeteseket, habár azt a czik­
ket jóhiszemben és a magyar közérdekre való 
sürgős tekintettel közöltük le annyival inkább, 
mert a „Kassai Hírlap“ abbeli panaszából kifo­
lyólag íródott meg, hogy az Amerikából Abauj- 
megyébe visszatért tótok pánszláv tanokat hoz-

TARCZA
I, I Z A.

Irta: Alba .Yen's.

A friseurnőm körülbelül hat hónap 
óta Liza, egy vöröshaju, harminczesz- 
tömlős kis zsidóleány, akinek a csontos 
kezében annyi zsenialitás van, mint egy 
hires piktoréban és annyi könnyedség, 
akár egy pinezérében.

Liza egyébként ideges, sőt enyhén 
hisztérikus is, amit bizonyosan a vén- 
lány-volta hoz magúval. 11irtelenharagu 
és szájas. de békiilékenysége valóság­
gal megindító! Egészben sincs másfél 
méter magas — a tollas kalapjavai cg' - 
ben, — de csupa szív és olyan bolondos, 
mint három április összevéve.

Sokszor szerettem volna megkérdez­
ni, miért visel paprikayörös selyem­
blúzt és miért tesz annyi rouget az ar­
czára? Figyelmeztetni kellett volna, 
hogy milyen nevetséges igy; valóságos 
kis czifra majom, de féltem, hogy na­
gyon a lelkére veszi, hát inkább hall­
gattam.

Ez a Liza egyébként nagyon sok bo- 
szuságot szerzett nekem, olykor elron­
totta a napomat; ha — például esté­
lyi frizurához rendeltem, már hajnal­
ban eljött s kizavart az ágyamból, kis 
stillfésüjével, sütővasával s egyéb szer­
számaival, mig máskor, ha reggelre 
vártam, — csak alkonyat felé jött s az 
egész napra tervezett utairn és dolgaim 
elmaradtak miatta.
_Hja, — mondta ilyenkor, — aki

szép fejet akar, annak tűrni is kell 
egvet-mást! Nekem harmincz hölgyem 
van naponta és a lélek majd kiszakad 
belőlem, mire végzek velük! Mert én 
nem vagyok olyan, mint a többi. Én 
nem csapom össze a hajukat. Én való­

sággal művésznő vagyok!
Mosolyogtam magamban, — bár iga­

za volt, — s ettől a naptól, egymás kö­
zött. csak művésznőnek hívtuk.

Istenem, én szeretem a vén lányokat! 
Ha tőlem függne, minden szakmára 
csak ilyeneket alkalmaznék. A fiatalja 
könnyelmű, felületes, van más, ami le­
kösse; ezerféle kedvesnél kedvesebb 
gyönyörűség.

De a vén lány minden vagyát, min­
den igyekezetét, lelkének minden csepp 
tevékenységét odatemeti mesterségébe. 
Volt már egy varrónőm is ilyen: Mar- 
czella. Az valóságos csodákat produ­
kált ruha alakjában. Egy fekete ráez 
leány, egyszerű házi varrónő, de a tapa­
dó selyem, puha posztó szárnyon vitték 
a nevét.

Liza, — mialatt bontotta a hajamat, 
— mulattatott is, persze, a maga mód­
ja szerint; esetlenül és félszegen. A 
hölgyeit beszélte, hogy mit ajándékoz­
tak neki ; egyszer egy brosstűt, egyszer 
egy színházi sálat, sőt az egyik a 
szezonra, — egy szobát is felajánlott 
neki a nyaralójában, Rákosligeten. Me­
sélt intim kis adatokat amolyan, csak 
kifelé élő asszonyokról; hogy ez heten­
ként ágyban pihen egy napot, az kiva- 
saItatta az arczát. Amannál sűrűn vi­
zitel egy szanatórium gazdag, öreg di­
rektora, s ilyenkor ő külön két koronát 
kap a fésülésért. Én még csak elhall­
gattam valahogy ezeket a meséket, de 
a testvérem unta, rá-rászólt Lizára:

— Kisasszony, már megint nem 
ügyel, kilátszik a reif...

Liza megsértődött:
__Kérem, én nem tudom jobban!

Mit csináljak ebből a puha hajból; er­
dőt? Csillag Anna-frizurát? Lorelei- 
zuhatagot?

— No, no, már jó lenne férjhez men­
nie! így előbb-utóbb megbolondul; 
mindig olyan mérges.

A Liza kendőzött arcza hirtelen gú­
nyosra vált, kaczagott, de sértődötten 
s idegesen kapott a babahaj tűk után:

— Persze, férjhezmenni! A nagysá­
gos asszony ezt könnyen mondhatja, 
mert nem tudja, milyen a szegény 
leány sorsa! A szegény leányt elveszi 
valami dologkerülő iparos, vagy más 
eféle, hogy élősködjék rajta; a keserves 
keresetén! Én spóroltam vagy hatszáz 
forintot, pedig a húgomat is tartom, 
most az kéne, hogy ezt az összekuporga- 
tott pénzecskémet más herdálja el, én 
meg járjam tovább is az emeleteket: 
asszonyfővel. Hogyisne! ... Igen,
férjhezmenni, de úgy. hogy nyomban le­
tegyem a fésűt!

Lopva a tükörbe nézett, egy nagyon 
elégült pillantással. Bizonyos, hogy se 
a redőket, se a szürkülő hajszálakat, se 
a hiányzó fogait nem látta, csak a sze­
mét, melyben volt még tűz és az arczát, 
melyben — talán, — a festék alatt volt 
még vér.

Egy napon Liza még a szokottnál is 
későbben jött. Nesztelenül vetkőzött 
le az előszobában és egyszerre csak kö­
zöttünk volt.

— Ez tűrhetetlen, — mondta a test­
vérem ; — ennek véget kell vetni! Hogy 
mi örökké a maga rabjai legyünk, az 
nem mehet tovább!

— Igenis, — felelte Liza szelíden és 
lesütötte a szemét: — Holnap majd 
más fodrásznőt küldök magam helyett. 
Én férjhez megyek....

A meglepődéstől majd hanyatt es­
tem:

_Férjhez megy? És ilyen hirtelen...
Kihez?

— A Kofferhez.
Lám csak; erről a Hoff erről ejtett 

már sokszor szót Liza. Említette, 
hogy fodrászsegéd és ott kosztol náluk 
már két év óta. Az utóbbi időben kiko­
pott az állásából s a kosztpénzzel vagy

négy hónapért adós. Úgy látszik, igy
oldották meg a kérdést!

— Hát hogy is történt csak? — hall­
gattam Lizát.

— ügy, hogy tegnap szemrehányást 
tettem neki, amiért nem űzet. Azt 
mondtam, hogy nem várok tovább és 
kiteszem a szűrét. Szegény leány va­
gyok, nehezen szerzem a pénzt, a kis 
húgom meg maga kínlódik, maga főz. 
cseléd nélkül, hát nem illő, hogy min­
ket igy kizsebeljen!

Elhallgat, mintha restellei — no 
gatom: —

■— No, és?
— No, és azt mondta, hogy kegyetlen 

vagyok, ha a házból elűzöm, mert ő en­
gem már régóta szeret és menjek hozza 
feleségül. Nyitunk egy fodrászüzletet 
és Szerén, — a húgom, — vezeti a ház­
tartást. Azután megcsókolta a keze­
met és úgy kért. hogy ne kergessem a 
halálba... Istenem, mit lehetett vol­
na tenni!

— Semmit, Liza. Hány éves az a 
Koffer?

Liza bíborvörös lett:
— Huszonnégy.
Erre már a testvérem is beleszólt;
— No, az nem sok! Hozzámegy? 
Liza a vállát vonta:
— Miért ne, van egy hölgyem, aki az 

uránál hét évvel idősebb... Csak okos 
legyen az asszony! A bankban már fel­
mostam a pénzt, a jövő héten ki is ve­
szem.

Ezen a napon Liza tiz perez alatt ké­
szen volt mind a kettőnkkel, azután ki­
fizettük és másnap már az uj fodrász- 
nőt küldte maga helyett.

* * *

Egy idő múltán félig-meddig már el 
is feledtük Lizát. Azért nem egészen, 
mert az ujjal még több baj volt; nem 
tudott a hajunkkal bánni és ilyenkor 
eszünkbe jutott a,jén leány könnyed,

fürge keze! Azonkívül hanyag is volt
s a dolgát i gyek vés nélkül végezte, a 
gondolatai mindig otthon jártak, s ló­
halálában sietett haza a gyerekeihez.

Mi ketten abban állapodtunk meg, 
hogy elküldjük s újra más után né­
zünk. mikor — tán harmadnapra — 
összetalálkoztunk az utezán Lizával:

— No, kis menyecske, — szólt rá a 
nővérem, — hogy vagyunk ?

Liza borzasztó zavarba jött; csú­
nyább, kopottal)!) volt, mint valaha; a 
szemhéjai pirosak s az arcza testetlen. 

— Nem mentem férjhez, — dadogta.
— A gazember! A gyalázatos! — 
Megszökött az esküvő előtt.

— Sose búsuljon, — vigasztaltam;
— úgy se voltak egymáshoz valók.Csak 
boldogtalanná tette volna.

Liza elővette a zsebkendőjét, letörül- 
gette a könyeit:

— A kis lmgom is vele ment, — 
mondta fulladozva. — Most már ma­
gam vagyok, annyim sincs, aki főzzön!

— Sebaj! Visszamegy a hölgyeihez, 
azok örülni fognak. Hozzánk is vissza­
jön...

A vén leány gondolkodott egy per- 
czig, azután ránk nézett a könnyes, ké­
rő szemeivel:

— Szívesen... de — tessék megjaví­
tani a fizetésemet!

— Nagyszerű, — mondta erre a nővé­
rem ; — és ugyan miért? Micsoda kap­
csolat lehet a maga bánata és a fizetés- 
emelés között?

— Azért, — felelte Liza még jobban 
összezsugorodva — mert a pénzemet is 
magukkal vitték. A verejtékes hatszáz 
forintomat!...

Most már sirt, de bebújt egy kapu 
alá, mert az uteza emberei olyan ke­
gyetlenek, hogy elbámészkodnak egy 
vörösbluzos, szegény, síró öreg kis maj­
mon ...
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KIS TVKÖIl.

t prósáyok az amerikai magyarság 
köréből.

1 reporter. A ,,Bevándorló“ szer- 
„•-/.t"jét hetek óta nyaggatja egy fiatal 
. H í-, aki minden áron reporter sza­

lu' lenni. A szerkesztő végre meg- 
11: Ta a dolgot, de egy kicsit sajnálta is, 

szólt hozzá a mnlr hétfőn reggel: 
Nézze, barátom, most kaptam te- 

f.merfpsitést Newarkból, hogy ott egy 
:: ;igyar embert letartóztattak. Annyit 

, csak. hogy New árkon történt a 
ig. Men jen ki. Ila lapzártáig meg­
öl: a tudósítása és az jó. akkor al­

mazom. Isten áldja!
A mi riporter-jelöltünk elment. Az- 

. iiiába vártuk. Kedden is. szerdán 
is. hiába lestük. Végre csütörtökön 

iiaii beállított a szerkesztőségbe: 
r.e van már zárva a lap?

— Nincs.
Akkor, — szolt a szerkesztőhöz 

fordulva — kérem a reportom leközlé- 
s, I i-s a fizetésemet.

A mi ifjú újságíró barátunk a követ-- 
tudósítást irta meg a newarki VC-

rekedesD I :
„Newárkon egy magyar ember agyon- 

iiöttr egy másik magyar embernek a 
kuuáját. mire annak a magyar ember- 
iiek a tia. akinek a kutyáját a másik 

. mar ember agyonütötte, kikelt az 
■ mii a magyar ember ellen, aki a ku- 
• \ 111 agyonütötte s annyira dühbe jött 
az a magyar ember, akinek az apjának 

nyájának gyilkosának volt a másik 
magyar ember, megütötte az a magyar 
ember, aki az ö apjának kutyájának 
i:\ilkosa, mire az az ember, akit meg­
hinti s aki a másik magyar ember ku­
tyáját agyonütötte, rendőrt hivott, a 
ii-iid-I- pedig annak a magyar ember­
iek a panaszára, aki a másik magyar 
'■Millernek az apjának a kutyá ját agyon- 
ütöite. letartóztatta annak a magyar 
embernek a fiát, akinek az apjának a 
kutyáját a másik magyar ember agyon­
ütötte, akit annak a magyar embernek, 
akinek kutyáját a másik magyar em­
ber agyonütötte, a fia megütött.

I l.iiini magyar ref. egyház. Beszél* 
get es folyt az amerikai magyar újsá­
gokról egy nagyobb társaságban. A 
tudós odafordul llarsányi Lászlóhoz, a 
11 -ik utezai magyar ref. egyház lelké­
széhez és igy szól:

— A tiszteletes urat és egyházát is 
alaposan tárgyalja a „Heti Szemle“. 
Nincsen olyan száma annak a lapnak, 
hogy ne Írna valamit. És állandóan 
csak kiírni magyar ref. egyháznak czi- 
mezi.

— Az csak jó nekem 1 
— .M iért ?
— Én dolgozom, a csatlakozott egy­

ház lelkésze pedig ir. És mentül töb­
bel dolgozom, ö annál többet ir s men­
tül többet ir. annál kevesebbet dolgo­
zik. Fáj neki az én munkám, úgy lát­
szik. azért irkái.

Azt már én is gondoltam — szól 
a tudós. — Sejtettem, hogy a „kínai 
magyar ref. egyház miatt nagyok a 
Kút by kín jai.“

1 merikui gyerek. New Yorkban W. 
Lajosnak a tia nagyon szeret golyózni, 
illetve mindent játszani. A múlt he- 
ti-kben golyózott. Térdelve kell azt az 

különös játékát játszani s minden 
harmadik nap uj nadrágot kellett ven­
ni. mert kivolt a térde belőle. A fin 
anyja a hatodik nadrág után igy szólt 
a fiához:

— Hallod. Sándor, elég legyen a go- 
yózásból, mert én már több nadrágot 

nem veszek.
— Jókor mondja, — válaszolt a fiú. 

Égy se golyóznék már. Elmúlt a
season-ja.

* ♦ *

•S'zász királyné Passaicon. Tudomá­
somra jutott, hogy a szász király elvált 
f'-iesége Passaicra költözködött, ahol 
n> .1 jusságával, szépségével és palócz 
Magyarságával lázba hozta az egész 
ingvar negyedet. Szándékomban volt 

a fenséges asszonyt meginterjúvolni, 
írtam neki, mikor fogad. A válasz ez 
volt:

„M éj jen tisztelt Uram ! Betses le­
vélj érc csak ászt irhattom hogy szíves­
ben látom bármikkor, mijután azonban 
az fenséges férjem a kiráj most leset 
rejárii ne gyüjjön a lakásomra ha­
nem a kviszni sírit kónerján áj jón és 
ha egy magos léd it lát fekete szilk szút- 
ba hát szóllicsa meg igy judi kin? ha

ászt mongya jesz akor én vagyok és 
kórgyen majd felelek és elmondom 
mijjeu szerencsétlen áldozatja vagyok 
kiráji férjem gőggös csalágyának.

Gud báj!
Lujza,

a szászsz kirá j vót felesége.“

GLADYS MINT SZABADÚSZÓ.

A Széchenyi-pár a vizbe esett.

Miután hónapok óta, akarva nem-akarva, fog­
lalkoznunk kellett Széchenyi László gróffal és 
nejével, Vanderbilt Gladyssel, olvasóinkat bizo­
nyára érdekelni fogja az alábbi dolog is:

A Széchenyi—Vanderbilt-pár magyarországi 
szereplése voltaképpen husvét másodnapja óta 
számit. Ekkor történt ugyanis az első kaland­
juk. sőt mi több, balesetük.

Gyorslábú futárok jelentik a nagy eseményt 
a Laborcz mellékéről. Gróf Széchenyi László, 
a daliás nagyur, nagyobb kirándulást tett bájos 
feleségével őrmező vidékén. Mikor a Laborcz 
partjához értek, a grófnénak kedve támadt, 
hogy csónakon menjenek Nátafalváig. Oda­
rendelték a kocsit és ketten egy keskeny csó­
nakban eveztek le a Laborcz vizén. A meg­
áradt folyó Pusztasztankőcz mellett nekivágta 
a csónakot a partnak és a grófi pár a vizbe 
esett. Gladys kitűnő üsző és férjével együtt 
négyszáz méter távolságra úszott, mig partot 
ért. Dideregve kapaszkodtak a szárazra. Szé­
chenyi meg volt ijedve, de a felesége mosolyog­
va mondta:

— Nincs semmi baj!
A közelben volt Ferenezi Elek birtokos háza. 

Ide tértek be Széchenyiek csuromvizesen. A 
földbirtokos örömmel bocsátotta rendelkezé­
sükre a maga ruháit és elküldte lovaslegényét 
a Nátafalvára rendelt grófi fogatért. Széche­
nyieknek nem lett komolyabb bajuk; még csak 
meg se hültek. Másnap már kikocsiztak.

Eddig a baleset, amely — mire átszárnyal az 
Oczeánon — katasztrófává dagad az amerikai 
lapokban. Szinte látjuk már az öles riportokat 
Gladys halálos vergődéséről, a vízben való alá­
merüléséről és a — nyomorúságos magyar vi 
szonyokról. Ennek a refrénnek ugyanis nem 
szabad elmaradnia..— igy Írja ezt egy bu­
dapesti lap s talán —- igaza van.

A MEDIKAI DOLOG.

r.yy dúsgazdag macska halála.

Pennsylvania állambeli Wilkesbarre- 
ban élt Benjamin F. Dillev, aki szivé­
nek minién érzelmeit átruházta két — 
macskájára, Pinkiere és Black vre.

Dillev meghalt, le végrendeletében 
gondoskodott arról, hogy macskái szük­
séget ne szenvedjenek. Negyvenezer 
dőltért testált reájuk és Ruch Addie 
kisasszonyt bízta meg azzal, hogy az 
örökösök jóléte felett őrködjék.

Hu eb kisasszonynak szive a leggven- 
gédebb érzelmekkel viseltetett az elár­
vult macskák iránt. A gondos ápolás 
daczára azonban Pinkie követte gazdá­
ját a halálba.

Megmaradt Blacky, amely most már 
negyvenezer dollárnak volt az egyedüli 
tulajdonosa s akit ennélfogva a világ­
történelem „a világ leggazdagabb macs­
kája“ elnevezés alatt fog megörökíteni.

De Blacky is itt hagyta ezt a gyarló 
földi világot. Pénteken nyávogott utol­
jára. Buch kisasszony nagy pompával 
temet tette el.

A negyvenezer dollár, miután az el­
halt macskák nem végrendelkeztek, 
gazdátlanná vált. Most jótékony czél- 
ra fogják fordítani. Szegény emberek 
lesznek a gazdag macskák örökösei.

A MONAKO I NAGYUR.

A játékbarlang fejedelme megörült.

Monako Európának játékbarlangja. 
S ennek a Monakonak az ura Albert fe­
jedelem.

A hazai lapok most azt hozzak hírül, 
hogy Albert, Monako fejedelme meg­
őrült.

Rövid néhány soros liir, köznapi uj- 
ságszenzáczió, öt sorban igazan elintéz­
hető. A kiváncsi közvélemény, amely 
érdeklődik a világ intimitásai iránt, 
egyszerűen vegye tudomásul, hogy egy 
nr, aki bizonyos Monako nevű játék or­
szág fejedelme is, megörült. Szomorú 
eset, de annyira egyéni tragédia, hogy 
közérdekűség benne éppenséggel nincs.

Hanem a monakoi fejedelem tragé­
diája egy pillanatra mégis megállít. 
Valami különös, szinte végzetszerii 
kapcsolatot lát az ember e lelki elboru- 
lás és ama idegizgalmas, lélekgyilkoló 
világ között, amelyet ez a név jelent: 
Monako. A végzet szele sivit ki ebből 
a hírből s a babonásak, a képzelődök 
most megborzonghatnak.

lamburg $zd.oo
Rotterdam $24«oo 

Antwerpen $25.oo
Bremen $26.oi

a „New York—Rotterdam St. Sh. CoN 
és a „Neio York—Continental Line“ 

ELSŐRANGÚ, KÉNYELMES, KETTŐSCSAVAEü 
GYORSHAJÓIN.

Felvilágosításért forduljon a Nemzetközi Utazási Irodá-hoz.
, , Igazgató:
ANG JÓZSEF, 1496 Second Ave. New Yor
MAGYAR BANKHÁZ. — LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS.

DRÓT N É L K Ü L
Alaptőke kétmillió dollár.

-T Á R S AS Á G
Alaptőke kétmillió dollár.

Place, New YorkExchange43-49
Hogy ezt a találmányt, mely a távbeszélés terén máris forradalmat idé­

zett elő, kibövithessék és a világ minden részében értékesíthessék, a társaság 
újabb részvények kibocsátását határozta el.

EGY RÉSZVÉNY ARA TIZEM DOLLAR
A társaság, mely a részvényeket megvételre felajánlja, nem uj. A társa­

ságot épp oly előnyösen ismerik, amilyen előnyösen ismerik a találmányt, MELY 
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK HADIHAJÓIN MÁRIS HASZNÁLATBAN VAN s a 
tengernagyok legnagyobb megelégedését vívta ki a maga számára. Aki tehát 
részvényeket vásárol, nem spekulál, hanem

ELŐNYŐS BEFEKTETÉST
eszközöl és pénzét jobban jövedelmezteti, mint bármily bankban, vagy bármily 
más vállalkozásnál. A RADIO TELEPHONE CO. az ö részvényeseinek máris fize­
tett minden részvény után osztalékot s ez az osztalék abban a mértékben 
nagyobbodik, amily mértékben a társaság működési köre nagyobbodik.

Ä HID TELEPHONE ELŐNYE
Aki ismeri az eddigi telefontársulatok üzletvezetését, tudja, hogy mily 

mesés haszonnal dolgoznak. A RADIO TELEPHONE — drótnélküli távbeszélés 
— a régi társulatoknál sokkal nagyobb jövedelemmel van hivatva dolgozni elő­
ször is azért, mert a költséges drótok lefektetése feleslegessé válik, másodszor 
pedig azért, mert a működésre semminemű államtól, semminemű hatóságtól nem 
kell költséges engedélyt vásárolnia.

TAMRAS ES TÁVBESZÉLÉS
A közönséges távirásnál, a DRÓTTAL VALÓ távirásnál itt Amerikában 

EZER dollárnyi befektetés manap megér SZÁZÖTVENEZER dollárt. A DRÓT­
NÉLKÜLI táviró körüli befektetések még ezt a hasznot is felülmúlják. Igy 
vagyunk a TELEFONIROZÁSSAL, a távbeszéléssel is. Aki a régi telefon-rendszer 
berendezésénél SZÁZ dollárt befektetett, ma gazdag emberré lett. Aki az uj, a 
DRÓTNÉLKÜLI telefon kompániába fekteti a pénzét, még nagyobb, hamarjában 
ki sem számítható hasznot fog huzni.

VEGYÜNK RÉSZVÉNYEKÉT
amíg olcsók. MA még TIZENÖT dollárjával lehet venni egy részvényt. RÖVIDRE 
talán már HÚSZ dollár lesz az ára s ki mondhatná meg, hogy egy év múlva 
mennyibe fog kerülni egy részvény? Szegény is vásárolhat, gazdag is. Egyné­
hány részvény idővel oly tokét képviselhet, melynek gyümölcséből meg lehet élni.

NYELVENÍRJON MAGYA1AKAIVENNI

RJON AZONBAN, MIHELYT E HIRDETÉST ELOLVASSA, E CZIMRE

43-49 Exchange Place, New York

BOYANCE HALL
105 EAST 63-iK UTCZA, NEW YORK

A Lexington és Park Avenuek között.

kiváló étterem. Tágas tánczterem.
— Mulatságokra és gyűlésekre felette alkalmas. — 

BOYANCE JÓZSEF, tulajdonos.

SZABÓ LAJOS POSTAMESTER

CHROME, N. J. ÉS VIOÉKE
Egyedüli magyar közjegyzője. Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyezett 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve. Minden reám bízott törvényes 
ügyeket a leg szakszerűbben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. Czim:

LOUIS SZABÓ, CHROME, N. J.

A monakoi játékbank izgalmas ben- 
seje jut az ember eszébe. Látja azt az 
emberörvényt, amely ott vergődik a já­
tékasztalok körül és a szerencse vak 
esélyei szerint a pusztulás, vagy a bol­
dogulás két partja közt liánykódik. 
Mennyi tragédia játszódott le ez aszta­
lok körül, a ragyogó termekben, az ara­
nyak tompa csengése közt. Ez az 
aranycsengés hány embernek volt ha­
lálharangja. Kipirult és halálsápadt 
arezok, elfúlt lélegzetek, rettentő sóha­
jok, megfeszült, szétpattanó idegek, 
ezek külső tünetei a lélekrombolásnak, 
amelynek itt szabadalma van. Dante 
poklának gyötrelmei sikongatlak ki eb­
ből a képből. Az ördög óriás malma ez 
a hely; két köve, a gazdagság és a sze­
gén vség között milliók és milliók őrlőd­
nek el. Szédületes forgatag, melynek 
forró, izzó levegőjében lelkek szikkad­
nak ki és asznak össze.

Hány ember lépett ki már ezekből a 
termekből zúgó fejjel, összeroskadt lé­
lekkel, a téboly rémeitől űzve. Hány 
exisztenczia tört össze, hány kifosztott 
ember futott innen egyenesen a halál­
ba.

És most e világ fejedelme megőrült. 
A nagyur. aki az elgurult aranyak hal­
mazából, a kifosztottak tétjeiből csillo­
gó életet élt, megőrült. Mintha a hoz­
zákerüli aranyak fakófényii felületéről 
hozzájutottak volna a pusztulás baczil- 
lusai. Mintha az a forró levegőkor, a 
mely annyi agyat zsibbasztott el, annyi 
lelket szikkasztott ki, eljutott volna 
hozzá és magával ragadta volna. Hogy 
eshetett? Éjnek éjszakáján a nyitott 
kaszinó-ablakon kilendült az éjbe a 
pusztulás szelleme, halálliörgések, el­
fúlt, gyötrelmes sóhajok szárnyán, a 
guruló aranyak csengésének halálin­
dulójától kísérve vizitet tett a szem­
közti magaslaton emelkedő monakoi 
várban.

így eshetett meg. valahogy ilyenfor­
mán." A játékasztal tébolyodottjai Ki­
nyújtották karjukat pusztulásuk sírjá­
ból és magukhoz ragadták e világ jó­
zan, számító fejedelmét. Mintha mese 
volna ez. rémes mese, amelyet az élet 
mond el a maga rossz gyermekeinek.

Pedig semmi más sem történt, mint- 
iiogv megörült egy ur, aki egy jaték-or- 
szág fejedelme volt. Ez a monakoi 
nagyur története.

AZ UJ RABBI.

Miként korteskedik a borkereskedő.

Egy tiszántúli kis városban nemre­
giben rabbiválasztás volt.

A zsidó hitközség tagjai nagy szám­
ban gyűltek össze a rabbiválasztó gyű­
lésre, ahol egy sereg pályázat felett kel­
lett dönteni. A döntésre persze nagyon 
nehezen került a sor, nemcsak azért, 
mert nagyon sok volt a pályázó, és 
minden befolyásosabb hitközségi tag­
nak megvolt a maga jelöltje, hanem fő­
képp azért, mert a hitközségben két fel­
fogás állott egymással szemben: a mo­
dern és a szigorúan vallási szempont.

A modern felfogásnak pártját a hely­
béli patikárius képviselte a gyűlésen.

— A mi szempontunkból — hangoz­
tatta — nem fontos, hogy az uj rabbi is­
merje töviről-liegyire a talmudot, in­
kább legyen jó magyar hazafi és kitűnő 
magyar hitszónok...

Ezzel szemben az öreg hitközségi el­
nök kijelentette:

— Nekünk nem kell hazafi, nekünk 
nem kell magyar hitszónok, nekünk 
kell egy jó zsidó rabbi, aki járatos a 
talmudban....

Az ellentétes vélemények csatája 
közben szót kért egy borkereskedő, áld 
mindenáron az unokaöcscsét szerette 
volna megválasztatni rabbinak.

— Uraim, — szavalta nagy hangon 
— most már látom, hogy itt csak egy 
jelöltről lehet szó, csak ez az egy nyer­
heti meg az egész hitközség tetszését! 
Önök azt mondják: nem fontos, hogy 
ismerje jól a talmudot... Hát az ille­
tőnek fogalma sincs a talmudról! Önök 
meg azt mondják: nem kell hazafi, nem 
kell magyar hitszónok... Hát az ille­
tő nemcsak nem hazafi, de egy szót sem 
tud magyarul! Válaszszák meg az én 
unokaöcsémet!

A TANÍTÓNŐ ÓRÁJA.

Fejőstehén lóg a nyakéiban.

Egy falusi tanítónő visszaérkezett fa­

lujába Pestről, ahol a szüleit látogatta 
meg. Persze gazduramék ürülnek a 
szép tanitónéni megérkezésének s ami­
kor a kisasszony először végigsétált a 
falun, egyik-másik gazda beszélgetésbe 
bocsátkozott vele.

Az egyik meglátja a tanítónő nyakán 
az uj aranylánezot, amelynek végén ap­
ró óra függ.

— Ejnye, de szép jószág, — szól — 
hun tetszett kapni?

— A keresztanyám ajándékozott meg 
vele Pesten.

— Aztán mennyi vót ?
— ügy hallottam, hogy negyven fo­

rintért vette a keresztanyám.
Gazduram tágra meresztette szemeit. 

Ilyen összegre el sem volt készülve. 
Nagy tisztelettel jegyezte meg:

— Negyven forint! A kisasszony 
most akár azt is gondolhati, hogy egy 
fejőstehén lóg a nyakában.
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SZILÁNKOK.
— rivwlamli laptársunk; a „Szabad­

ság" pénteki számában a következőket 
olvastuk:

„Nem els*> eset ez különben, bo^x 
Apponvi gróf bele szolalt az itteni do.- 
gokba. A minap levelet irt. megdicsér­
ve. magyar huni hull: mondva Ortinsky 
püspökid, aki azóta szerencsésen húsz 
nkrainai vad galicziánrr papot ültetett 
magyar g. kath. papol: parókiáiba. A 
magyarországi g. kath. papok /. ül ön fi - 
le 'űrügyek alatt agyon lesznek üldözve, 
át lesznek helyezve. Valóságos forron­
gás ran Ortinsky ellen, nemcsak a ,,so­
viniszta“ magyarok kóréhén, de min­
den magyarországi g. katli. hitközség 
lehelében, mert napnál világosabb, 
hogy Ortinsky az ukráírni eszme fana­
tizált apostola, aki rideg számítással 
viszi terveit keresztül. Apponyi mégis 
ezt az embert kommentálta, mint „ma­
gyarbarátot“4.

— Cgyanezt mondotta két hét előtt 
„gr vezérczikkünk, mely Ortinsky 
püspök árral foglalkozott. És Kovács 
Kálmán plébános-szerkesztő emiatt 
ránk szerette volna kenni azt a nevet­
séges vállat, hogy Ortinsky ben a ka- 
tholikus ember ellen küzdünk. Most 
már belátja talán a-mekeesporti szer- 
kesztö ur is, hogy ..Bevándorló“ csakis 
a magyarok ellenségét tartotta szem 
előtt, mikor az Ortinsky-ellenes czikket 
közzétette.

— peren ez József nem akar hazug­
sággal az ajkán a sírba szállni. Meg' 
mondta nyíltan, hogy a nép fenség! 
fityinget sem ér, hogy csakis a monar­
chikus szellem képes államokat fentar 
tani és fejleszteni.

_Becsüljük az öreg császár nyíltsá­
gát. De kimondott véleményére ráczá- 
fol a saját Ausztriája, amelyet a monar­
chikus szellem nem bir megóvni a szét­
hullástól. És ráczáfol Amerika, ahol 
Isten kegyelméből való zsarnokoskodás 
nélkül alakult és fejlődött a világ lóg­
hat a 1 masabb országa.

__Xew Yorkban a napokban megint
volt egv nagv utczai látványosság. Egy 
asszony a tömeg ujjongása közben vé­
resre korbácsolt egy fiatal embert, aki 
azt hiresztelte róla, hogy a Megváltó 
sokat fog neki, az asszonynak, megbo­
csátani, mert sokat — szeretett. A fia­
tal ember feltétlenül rászolgált a kor­
bácscsal való megismerkedésre. De az 
a kérdés itt: vájjon szeplőtlenebbe 
vált-e az asszony becsülete az utczai 
botrány, a korbácsütések kiosztása 
után ?

A TÖBBSZÖRÖS GYILKOSSÁG. 
Lapunk múlt számában említettük, 
hogy az Indiana állambeli Laporte-on 
egv Bunneszné nevű asszony farmhaza 
leégett porig. A vizsgálat megindítása­
kor azt állapították meg, hogy Bun­
neszné is bennégett. A kertben <>t el­
ásott hullára akadtak s letartóztatták 
a szomszéd farm tulajdonosát. Ekkor 
derült ki az első vizsgálat óriási téve­
dése. amennyiben Bunneszné nein égett 
benn a házban, hanem — miután min­
den valószínűség szerint az eddig tizen­
ötben megállapított áldozatok halála 
az ö lelkét nyomja — megszökött. Bun­
neszné házasság titulusa alatt csábítot­
ta magához a pénzes embereket, akiki 1 
meggyilkolt, aztán a pénzüket elszedte.

XfiGY ÁLDOZAT. Xew Yorkban 
az Orchard st reden egy bérhazban ed­
dig ismeretlen okukból tűz tainadl. .V 
helyszínen megjelent tűzoltóság ember­
feletti munkával dolgozott, de azint 
még sem tudta a tüzet mérsékelni s a 
benuszorult lakókat mind kimentem. 
Xégy ember a tűzben korommá égett, 
ti/.on pedig, köztük két tűzoltó, élet ve­
szélyes égési sebeket szenvedtek.

MEXTIIETELEX. Említettük már. 
hogy a Peter Rickmers nevű négyárbó- 
ezos vitorlás hajó I ive Lslandnal zá­
tonyra futott s hogy napok óta a bajok 
egész serege a megmentésén dolgozik. 
Xagyon valószínűtlen azonban, hogy 
meg tudják menteni. A Peter Rickmer
petróleumra komái ívnyal van tele s 
most, hogy sülyedöfélben van, a vízbe 
dobatják a petroleumos kannákat és 
hordókat, nagy örömére a halászoknak, 
akik ellátják magukat esztendőkre vi­
lágitó olajjal.

LEÉGETT SZÁLLODA. A Coiinec- 
tieiit állambeli Xew Londonban levő 
hires régi szálloda, mely már 7;> eszten­
deje áll. a Pequot House, pénteken 
porig égett.

SZEGÉXY ASSZONY PANASZA. 
New Yorkban a Tombs rendőrségi tár­
gyaló teremben pénteken reggel egy le­
rongyolódott ruhájú asszony, karjau 
egy gyermekkel, lépett be. A teremszol­
on megkérdezte, mit akar. Az asszony 
nem tudott, csak németül. Eg\ ügx- 
véd, aki meghallotta a teremszolga kér­
dését, németül intézte az asszonyhoz a 
kérdést. Erre aztán elmondta, hogy 
Lyine Rudolf kikötőmunkásnak a fele­
sége. Férje hetek óta nagybetegen fek­
szik s ő már két nap óta nem evett sem­
mit. Az ügyvéd szó nélkül a zsebébe 
nyúlt, kivett egy dollárt és odaadta a 
szerencsét len asszonynak, falaméin 
nyien, akik a teremben voltak, adtak 
pénzt a szegény asszonynak, aki boldo­
gan, egy kis vagyonnal kezében távo­
zott.

BIGAMIST A „GRÓF“. Ritter Pál,
po'v német származású szélhámos, - aki 
magát itt grófnak adta ki, házasságszé­
delgéssel akart vagyont szerezni. A 
„gróf“, akit különben Hendrichs János 
és Holdon Royal név alatt is ismertek, 
vagy három gazdag leányt feleségül is 
vett, inig pénteken az egyik feleség fel­
jelentésére a New York állambeli Xew 
Rocholleben le nem tartóztatták. A 
„gróf“ mindent elkeseredetten tagad. 
Valószínű azonban, hogy tagadása da­
czára, a sok terhelő tanúvallomás alap­
ján. a bíróság elítéli.

HAJLÉKTALANOK. Xew York­
ban a város keleti oldalán a 11-ik utcza 
434 számú házából a rendőrség az ösz- 
szes lakókat, 72 olasz családot kilakol­
tatott. A házzal szomszédos telken 
ugyanis egy építendő ház alapozási 
munkálatait végzik. Az alapozásnál 
annyira aláásták a másik, a 434 számú 
háznak falait, hogy félő, miszerint az 
he fog dűlni.

NAGY SIKKASZTÁS. Pittsburg- 
ban nagy a riadalom megint. Az Alle­
gheny National Bank pénztárosát, 
Montgomery Vilmost a rendőrség letai- 
tóztatta. Montgomery, aki Pennsylva
nia legelőkelőbb republikánus párti po­
litikusaival meghitt baráti es bizalmas 
viszonyban van, azzal van vádolva, 
hogv az említett bankot, amennyire ed­
dig megállapítható, 46Ü.000 dollárral 
megkárosította. Azt hiszik azonban, 
hogv a hűtlen pénztáros által elsik­
kasztott összeg, ha talán túl nem is ha­
ladja, de okvetlenül nagyon megköze­
líti az egymillió dollárt. Montgomery! 
50.000 dollár kezesség alá helyezték, a

mit Teuer György pittsburgi milliomos 
azonnal le is tett érte. A sikkasztást » 
pénztárnok a könyvek állandó hamisí­
tásával leplezte.

ELADOTT GYERMEK. A kis 3 
éves Blume Hannát szülei, akik San 
Franciscoiul utaztak, New Yorkban 
Tolion .fviinir asszonyra bíztak. - z 
asszonV, miután a gyermekért az ígért 
tartásdijat nem kapta meg, a kis Han­
nát 50 dollárért eladta az ugyancsak 
New Yorkban lakó Ducit-házaspárnak.
X .-vermek szülei most tértek haza San 
Franciscoitól és azonnal Cohen Jelűim­
hez siettek, hogy a tartásdijat kifizes­
sél; és a gyermeket magukhoz vegyék. 
Akkor tudták meg. hogy Cohen Jennie 
az ö gyermeküket eladta. A dolognak 
folytatása a bíróság előtt lesz.

ROOSEVELT PIHEN. Roose­
velt Tivadar pár napi üdülésre felesé­
gének Virginia államban levő Pme 
Kuot-i birtokára utazott, ahonnan hét­
főn tért vissza Washingtonba.

MEGNYÍLT BANK. Az őszi nagy 
pénzválság idején egyike volt a legelső 
áldozatoknak a Mayer és társa bank- 
ezég. A ezég akkor 7 millió dollar 
adóssággal bukott meg. Azóta csukva 
voltak a bank ajtai s csak most nyíltak 
meg újra.

NAGY TAKARÍTÁS. Az hírlik, 
hogy New York város rendőrfőkapitá­
nya nyugalomba akar vonulni. De mi­
előtt a főkapitány ur, Bingham ezt meg­
tenné. szeretné a rég tervbe vett nagy­
takarítást is végrehajtani. A főkapi­
tány ugyanis azt állította egyszer, hogy 
a new yorki rendőrség 40 kapitánya 
képzettség dolgában nem áll magasab­
ban a rendőröm! est ereknél. Ilii ^ sze­
rint távozásakor ezeket is szeretne ma­
mival vinni, hogv utódjának ne legyen 
annvi baja velük és miattuk, mint ne­
ki. A főkapitányságon persze nagy a 
riadalom. Minden kapitány attól tart, 
ő is a 40 között van.

A VETERÁNOKÉRT. A Connecti­
cut állambeli New Ha vénben a rendőr­
ié»- letartóztatott két nagyszabású szél- 
bábost, akik magukat Ward Vilmos­
nak, illetve West Vilmosnak nevezik. 
Ward és West nyomattak maguknak 
aláírási iveket s ezzel felszerelve ado­
mányokat gyűjtöttek a spanyol-ameri­
kai háború veteránjainak. A letartóz­
tatottaknál megtalálták az aláírá­
si iveket, melveken már több száz new 
hamui előkelő polgár szerepelt megle­
hetősen nagy összeg pénzzel.

ELPUSZTULT ÜZLET. A Michi­
gan állambeli Dctroitban a Goldberg 
testvéreknek a Woodward Avenuen le­
vő hatemeletes üzlethelyiségében tűz 
ütött ki vasárnap. Az üzlet három fél­

emelete teljesen elpusztult, a többi 
],edig a viz annyira megrongálta, 
az áruk legnagyobb vésze haszna­

vehetetlenné vált. A kár meghaladja 
a 150.000 dollárt, amely csak részben 
térül meg biztosítás utján.

LENGYELEK ISKOLÁJA. Chica­
góban a lengyelek egy uj. nagy római 
katliolikus iskolát építettek, melynek 
vasárnap volt nagy ünnepségek közt az 

Az iskola 4500 tanulót képes 
fogadni, akiket 100 tanító fog 

ünnepségeken reszt á <‘tt <*z 
ült Államok alelnökc, Fairbanks 

Vő. Károly is, aki a banketten hatalmas 
beszédet tartott arról, hogy melyik 
pénz növeli manap nagyobbra az orszá­
got: az-e, amelyik katonai czélokra lesz 
fordítva, vagy az, amelyik közművelő­
dési czélokat szolgál.

ÁTTÉRŐ PAPOK. Philadelphiá­
ból az n szinte hihetetlen hir érkezik, 
hogy az Episcopate egyház .>0 papja 
eóvszerre áttér a katliolikus hitre.
“a MEGVONT ENGEDÉLY. A New 

Jersey állambeli South Rivérén a ta­
ros polgármestere, Mark József az ab­
lakon át bemászott a lengyel szárma­
zású Olsevszkv József korcsmájába és 
erőszakkal ivott valami szeszt. A dolog 
vasárnap történt abból az egyetlen ok­
ból, hogy a korcsmáros feljelenthető le­
gyen. miszerint vasárnap italt mér. Az 
engedélyt persze megvonták a korcsmá- 
rostól, aki azonban felebbezéssel élt, a 
mit pénteken tárgyalt New Brunswick- 
ban a törvényszék. Ott derült ki, hogy 
a polgármester minden áron tönkre 
akarta tenni a korcsmárost, akinek 
azonban az Ítélet után az italmérési en­
gedélyt újra megadták.

KEZESSÉG ALATT. Lu leniniig 
herezeg kastélyában két tanút szembe­
sítettek a beteg herczeggel, aki a hamm 
eskü miatt ellene indított perben min­
dent tagad. Mindamellett a bíróság — 
hallomás szerint — ha a herezeg beteg­
sége miatt továbbra sem volna vizsga­
lati fogságba szállítható, elhatározta, 
hogy egy millió dollár kezesség ala he­
lyezi.

PANASZOK. A középamerikai álla­
mok. ha valami baj, vagy sérelem évi 
őket» azonnal az Egyesült Államokhoz 
futnak. Guatemala is azonnal Wash 
ino-tonba szalasztott, mihelyt az a hír 
jutott fülébe, hogy Mexico a hal áron 
összevonja katonaságát. .Mexico ezzel 
szemben kijelentette, hogy a határon 
egy szál katonával sincs több. mint a 
mennvi rendesen tenni szokott. Guate­
mala‘abból következtetett a [ennehb 
említettekre, hogy Bustillo, aki állító­
lagosán egyik értelmi szerzője volt a 
Guatemala elnöke elten elkövetett me­
rényletnek, a mexicoi követségnél kere­
sett és talált menedéket.

ALFONZ KEGYELMET AD. A 
spanvol király fia születésnapja alkal­
mából kegyelmet adott a fi esztendei 
fegyházra Ítélt Nakensnek. Ibarranak. 
Matanak, akik Morales menekülését 
elősegítették. Morales volt az. aki a 
spanyol királyi pár elten az esküvői 
diszmenet alkalmával a merényletet el­
követte.

AZ AETNE KITÖRÉSE. A Szicí­
liában levő Aetna tűzhányói,egy ‘“Mi- 
törtökön kitört ismét. A szomszédos 
községeket a tüzhányóhegy form ha­
muval és kővel szórta tele.

v ASUTI szerencsétlenség. 
Ecuadorban, Bucay város közelében 
két személyvonat összeütközőit s az 
utasok közül nagyon sokan súlyosan 
megsebesültek. A sebesültek kozott 
van Jones B. Robert is, az Egyesült Ál­
lamok Gnavaquie-i konzulja.

ZSIDÓK ELLEN. Az orosz dumá­
ban a katonai ügyek tárgyalásánál 
memivilatkozott a képviselők hallatlan 
zsid*ógvülötete. Volt olyan képviselő, 
aki a zsidókat okozta a nagy vereségért, 
amit Japánnal szemben szenvedtek. 
Zamislowszky képviselő azt a javasla­
tot tette, hogy a zsidók zárassanak ki 
a hadsereg kebeléből és külön fejadoxal 
terheltessenek.

I I NCSELÉS. A múlt hetekben Pa­
risban vád alá fogtak húszszoros gti'i- 
mekgvilkosság miatt egy Welter Jeanne 
nevű asszonyt. Bizonyítékok hiányá­
ban azonban felmentették. Ugyanezt 
az asszonyt Naneyban rajtakapták, mi­
kor egv kis fin, meggyilkolt. A nép 
feldühödve rontott az asszonynak s a 
rendőrség csak nagy erőfeszítéssel tud­
ta megszabadítani, hogy a legelső lám­
pavasra fel ne húzzák.

\ JAPÁN PÉNZVÁLSÁG. Az 
„rosz-japán háborúnak köyetkezmé- 
„ vei t' n vögi Japán. A] Jénzvá Iság na- 
,,'vobl. ott most, mint a tavaly oszi ya.- 
sí» volt itt Amerikában. Shigodaban 
pov bank képtelen volt a betéteket visz- 
szafizetni. A japán betevők azonban 
találtak módot arra. hogy a bankot a 
bukástól megmentsék. A banknak 
17 000 betevője ugyanis felhívta levél­
het a bank elnökét, hogy — kövessen 
(4 ön»Vilkt>sságot.

BETEG FEJEDELEM. Vilmos 
naayherezeg. a luxemburgi fejedelem 
uagybeteg. Attól tartanak, hogy a dél­
vidékről,'a hová üdülni ment, élve nem 
kerül vissza Luxemburgba. Vilmos­
nak csak egy leánya van. aki utána 
örökli a trónt. Nagyon valószínű azon­
ban, hogy a nagyon erősen köztársasá­
gi érzelmű polgárság Vilmos halála 
után megvalósítja régi álmait és a feje­
delemségből köztársaságot csinál.

BEVÁNDORLÁSI TÖRVÉNY. An- 
drássy Gyula gróf belügyminiszter a
képviselőhöz óié törvényjavaslatot ter­
jesztett be a kivándorlást illetőleg, me­
lyet lapunk egyik legközelebbi számá­
ban fogunk ismertetni.

SZÉCHENYIEK A PARK KLUB- 
]> xx. Széchenyi I.úszínék csütörtö­
kön resztvettek a budapesti Park Klub 
ogy bálján. A grófné, szül. Vanderbilt 
Gladys be lett mutatva József főher- 
ezegnek és feleségeitek.

SO 
részt 
lio^.v

Partos patiKa
KÉPES ÁRJEGYZÉKÉT 

al:i INGYEN akarja kapni 

írjon erre a. czimrc:
PARTOS PHARMACY

1G0 SECOND AVENFE.
NEW YORK CITY.

J. D. lYloskowitz
Ohio állam közkedvelt bankára 

és hajóügynöke.

KÉT BANKHÁZ

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A hajótársaságok törvényes 

ügynöke.
PÉNZKÜLDÉS 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
A LEGOLCSÓBBAN 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

Alapittatott lS98-ban.
J. D. MOSKOWITZ

1441 West Dakota street
és Kossuth-telep

D A Y T O N, Ohio.

átadási: 
magába 
oktatni. 
E»ve:

1270 ELSŐ AVENUE, NEW YORK.
a 68. és 69-ik utczák közt.

HAZAI BOR. — HAZAI SZOKÁS. 
HAZAI LEVEGŐ.

Magyarok, a borozóba menjünk!
__ MINDEN SZOMBAT ESTE —

CZIGÁNYZENE.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

kun tamás
PÉNZKÜLDÖ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.000 
a hajótársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző. 

Mindenféle okmányokat hitelesít és a konzulátus 
által láttamoztat.

Az utasokat személyesen elkíséri a hajóra.
Levélczlm:

LOCK BOX 97 — W H A RTO N, N. J.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA 

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb

hajóvonalnak. Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár. tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczlm:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st„ New York.

— Ferencz József jubileuma alkal­
mából a new yorki német lapok hasá­
bokat írtak a „töviskoronáról“ mely 
véresre nyomta az osztrák császár fe- 
j£j. _ A történelem azokat a tövise­
ket jegyezte fel, amelyeket a Habsbur­
gok könyörtelenül szurkáltak jobb sors­
ra érdemes népeknek szivébe.

BAN KÁRNÁL

104 SECOND AVE., NEW YORK ÍRJON 
ÁRJEGYZÉKÉRTTÍZ 5ve

fenall.

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

kel­
be!
hón;:
kert
Falil
heit

tül
su kl

te.
tak
sem

Fah

remi

doni
ezml

ken

kap

megl
lud
egx I

Jozl
teri|
rüll
mpl
gvol
lia.l
esz,*

Sí
gaz!

zott

leái|

nek|

Fall

hot J

srekl
Beta
háti

ház|

sei.
eszi
hoj

ház|

zeit*
Imii

penl
akii]
házi
tői.

mai
úti
deli
életi

S K

ja

bei
kod

tál|
nel

bail
peZ
dé:
veil
tetl
m<<

töll
leá|
réti
leni
esbol
kül

zol

tót;
me
tea
s a|
téri
tall

ötil
Pi
háj
tés|
sáJ
liál
háj
peq
Fal
a k|
réti
mel
ö t|



5. ftiilaL
12. Kniil. május 12. A B E V A N D O A l ó

l/.öni

R

K

pzbiz-
ha-

Zork.

Hazai Dolgok.
;, éinykerexkedé* egy kúvéházban. 
i;V DAPEST. A főváros egyik elö- 

f. irgalmas kávéliázában. az Erzsé- 
kí'irnton lev.' New York-kávéházban 

|„,k lila fiatal, fejletlen leányokkal 
^ .kellett a kávéház egyik pinvzére,
VN,Imii -1 iiz.sef. A kávéház szuterrén 

:x bégéből nyíló néhány szeparé volt 
. i'.r,ntanya. A szepavék ajtaját be- 
V;i.;;ik. a bejárást l'almli József oriz- 

^ a szeparákban estér. .1-estere foly- 
,i mulatozások, amelyekről senki 

’. ... mii ott a kávéház személyzetéből 
I ,i.li József pinczéren kívül. Terme- 
v , • ••sen maguk a kávésok sem. A 

. ,,,!. rséunek néhány nappal ezelőtt tu- 
,-a jutottak l'almli manipulá- 

s mikor a detektívek meggyőződ- 
Ooy a kávéházban tényleg leány- 

sk. les virágzik, a hetedik kerületi 
mvság megindította a vizsgálatot.

V ootránvos ügyben most tartották 
a tárgyalást, s a kapitányság Fa­

li arsányi l'ereiicz kávést, s az 
1 ;k leányt elitélte.

~ x 1 ai-ováláson kiderült, hogy Faltul 1 
I <,.f pinezér. aki a kávéházban a szu- 

• n helyiségben volt elfoglalva, km 
dűl három hónapja folytatta ma- 

nipulá.zióit. Volt Falndinak egy na- 
, <inos szobaleánya. Hány asz Ju­

da aki alig töltötte be a tizennegyedik 
■-ztondejét. Bomlott, elzüllott tovaro- 

leány, aki hamarosan megértette a 
• ■a/thi ja szíindvkiit.

1 e.'tdobb vsak Bányász Juha járt be 
New York-kávéházba. Vacsorát ho- 

a gazdájának. Falndi tüntetőleg 
ve'igvezette a kávéházon a csinos 
leányt s odaszólt egy két régibb vendég­
nek : . ,
_XTgv-e, hogy csinos leány.
Ha a vendég azt mondta, hogy igen. 

l'almli nem késett a felelettel:
- \kar egv kicsit mulatni vele? Le­

het. itta szeparékhan úgy sincsen senki.
Falndi szándéka sikerült, a ' ('m L 

rektol gazdag jutalmat kapott a szer­
zett szórakozásokért. Falu.lt akkor el­
határozta, hogy rendszeres,ti a kávé­
háziam a leánykereskedést.

Bányász Júliának voltak leány,smem- 
Má. csupa fejletlen, tizennegy-tizenot 
víz,emlős teremtés, azonkat rabeszelte, 
hogv menjenek vele a New York-kave- 
hazba. Az egyiknek. V. Erzsinek na- 

sokáig beszélt a lelkere.

AUailcs és vivókard. 
BUDAPEST. A budapesti rendőr­

ség letartóztatott egy Kasztl líafael ne­
vű ifjút, aki eddig, mint folt és gáncs 
nélküli lovag szerepelt, párbajt is vívott 
a minap és most kiderült róla, hogy kö­
zönséges betörő.

A Károly körút 5. száma alatt levő 
Őszterreicher-féle kávémérésbe ismeret­
len tettesek behatoltak álkulcs segítsé­
gével. Éjszakának idején az udvar fe­
löl törtek be s körülbelül száz nickkel- 
tálczát, valamint tömérdek másféle tár­
gyát loptak el, amely a kávémérés be­
rendezéséhez tartozott. A rendőrség 
emberei végigjárták az összes zálogha­
zakat s a többi közt az Akáczfa-utcza 
39. száma alatt találtak zálogban a be­
törésből származó tárgyakat. Figyel­
meztették a zálogost, hogy értesítse a 
rendőrséget, ha ilyenféle tárgyakkal je­
lentkezne még valaki.

Másnap egy fiatal ember állított be a 
zálogházba és nickkeltálczakat akart 
ott értékesíteni. A tulajdonos rögtön 
rendőrt hivatott és a gyanúsított ifjút 
bek isért ette a főkapitányságra. Kide­
rült ott, hogy a fiatal ember azonos 
Kasztl Rafael boszniai, banjalukai szü­
letésű, húszon hároméves maganhiva- 
talnokkal.

— Kikérem magamnak, — kiáltotta 
az ifjú felháborodással, — hogy velem 
Így bánjanak. Az én tisztességem mo- 
csoktalan.

Hamar kiderült róla először is az, 
hogy lopásért már büntetve volt. Xag> - 
nehezen, hosszas vallatás után is tagad­
ta. hogy a Károly-köruti kávémérésböl 
lopott; azokat a tárgyakat a Sporf-ká-

ÍXYOll SOKIUU ** ‘ „ . - , TT,.-|
zétte a tizennégy esztendős lean.
Imii József-körúti lakásara s ott a V 
vZl.r igyekezett a leányra hatni. - ok 
pénzt, szép ruhákat Ígért neki s a leant, 
ílto* az api« «S.V szegény. Lelet«, 
házmester, elkábult a fényes peretek­
től. Megszökött hazulról. Az apja ke­
restette, de amikor ráakadtak, a leány 
már nem akart visszatérni a tisztesség 
útjára. Nem ment haza. mert jól jöve­
delmezett neki a New York-kavehazi

’ !<v Erzsin kívül még Klein Stefánia 
« több fiatal leány volt rendes látogató­
ja a kávéház szeparéinak. A leányok a 
hátsó kapun mentek be a kavehazba s 
besurrantak a szeparékba. Falndi ak­
kor már gondoskodott a vendégekről, 
akik a földszintről s az emeletről lese-
áltak a szeparéba, minden feltűnés

nélkül, mintha csak körsétára indultak 
volna a nagy kávéházban. A szeparek- 
ban pedig nagy mulatozás volt. folyt a 
pezsgő, anélkül, hogy erről néhány ven­
dégén kiviül tudott volna valaki a ká­
véim zhan. Maguk a kávésok sem sej­
tették. hogy mi történik a szepareajtok 
mögött.

Néhány nappal ezelőtt valaki, aki 
többször Volt vendége Faludj József 
leányos szeparéinak, feljelentést tett a 
rendőrségen. A rendőrség előtt hihetet­
lennek tűnt fel a dolog, hogy az elegáns 
és nagyon látogatott kávéházban i yen 
botránvos dolgok történjenek, de a ki­
küldött detektívek megfigyelései iga­
zolták a feljelentést.

A hetedik kerületi kapitányság indí­
totta meg a vizsgálatot s most tartottak 
meg a tárgyalást. Falndi József a de­
tektívek leleplezését nem tagadhatta le 
s az egyik leány, Bányász Júlia őszin­
tén bevallotta, hogy ő szállította a fia­
tal leányokat Falndinak.

A kapitányság Faludi Józsefet tizen 
ötnapi elzárásra, Bányász Júliát otna- 
pi elzárásra s Harsány! Ferencz kávé­
házi ulajdonost száz korona pénz un 
tésre ítélte, a kávést a köteles gom o 
ság elmulasztása miatt. Bányász Jú­
liát betegsége miatt egyelőre a rabkór­
házba szállították, a többi leány ellep 
pedig előállítási parancsot a(ltak 
Faludi és Bányász Juli megnyugodtak 
a kapitánvság ítéletében, Harsányt 
rencz kávés azonban felebbezett azzal - 
megokolással, hogy Faludi üze mei 
ö tudtán kívül történtek.

véházból s egy dob-utezai kávémérésbN 
„hozta el". ső>t szüleinek a Murányi- 
utcza 30. száma alatt levő lakásáról is 
lopott tálezákat.

A rendőrség megállapította, hogy 
Kasztl a Károly-köruton épp úgy be­
tört. mint több más helyen s aztán le­
tartóztatta a tiltakozó ifjút. Kasztl 
lovagias férfin volt. sőt valóságos kra- 
kéler. Az iratai közt találtak egy kivá­
gott újsághírt, amely a saját kardpai- 
ba járói szólt. Ez a Lovas-féle vívóte­
remben folyt le közte és Gara Károly 
közt. Wächter István. Lukács Miklós, 
továbbá dr. Strausz Ernő és Horváth 
Jenő segédletével. Kasztl a lovagias 
mérkőzés alkalmával, amelyre heves 
összeszólaIkozás adott okot, a karjára 
súlyos vágást kapott. Ezenkívül meg 
erry fiatal ügyvéddel is lovagias ügye 
keletkezett, amelyet most kellett volna 
elintézni. De függőben hagyták a dol­
got. mivel Kasztl ur nem jelenhetett 
meg a Fodor-féle vívóteremben. A rend- 
őrse" folvtatja a vizsgálatot, hogy a be­
törő" párbajhős teljes bünlajstromát 
összeállihassa.

Hirtelen halál.
ARAD. Marinkovics Péterné, aradi 

elemi iskolai igazgatónő minap reggel, 
amikor az iskolába tanítani ment, az 
utczáu összeesett és meghalt.

Sikkasztó katonatiszt.
ARAD. Az aradi 33-ik cs. és kir. gya­

logezrednek egyik hadnagyát, Rescliigg 
Mariánt letartóztatták, mert kiderült, 
ho"y a katonai kaszinó pénztárából, 
melvnek titkára volt, több ezer korona 
hiánvzik. Rescliigg egy hónappal ez­
előtt" szabadságra ment a Triesztben be* 
tegifii fekvői édesanyjához. A szabadsag- 
id,, (..>v héttel ezelőtt letelt, de a had- 
nno-Oiár az ezred parancsnokság behi­

nt ézi üt hozzá, nem jött vissza. ATöt\ < Ilit V'U .......
katonai kaszinóban a napokban várat­
lanul rovancsoltak és ekkor kiderült, 
hoiry a pénztárból több ezer korona 
hiányzik, amit Rescliigg úgy palástolt, 
hoo-v a főkönyvbe hamis tételeket veze­
tett’ be. Az ezredparancsnokság meg­
kereste a trieszti helyőrséget, mire a 
sikkasztó hadnagyot letartóztatták és 
szuronyos őrök már Aradra is hoztak, 
ahol azonnal vizsgálati fogságba he­
lyezték. Rescliigg hadnagy nagyon 
költekező, de képzett katona volt Köl­
tekezése nem tűnt fel, mivel azt hitték, 
lioffv gazdag családból való. Az aradi 
polgárság sem szerette, mivel köztudo­
mású volt. hogy magyar faló; olaliul 
megtanult, de magyarul nem; magya­
rul annyit tudott: Disznó magyar. Ku­
tya magyar! És ezt. amennyiben a ma­
gyar legénységgel igen rosszul bánt, 
sűrűn hangoztatta; a magyar legény­
ségei szemben tanúsított rossz bánás­
módjáért egy Ízben négyheti szobafog­
ságot kapott.

Épül a törvényszék.
BEREGSZÁSZ. A beregszászi tör­

vényszéki palota építése végre dűlőre 
jutott A miniszter az építkezést elren­
delte s május 16-ára az árlejtést Szép 
Géza kir. törvényszéki elnök már kur­
ta Az épület 550.000 korona költségbe 
fog kerülni s 1909. év őszére kell vele el­
készülni.

helölte a testvére Mntalmazóját. 
DEBREOZEX. Nagy György, a 

kisszepesi tanyák csősze minap báróin 
birkát tilosban talált, mire azokat ha­
zahajtotta és bezárta az ólba. A bir­
kák tulajdonosa, Bujdosó János szepe­
si gazdálkodó értesülve, hogy birkái 
Nagy Györgynél vannak, elment a 
csőszékhez és veszekedve visszakövetel­
te az állatokat. A csősznek csak 12 és 
16 éves fia volt otthon, akikre Bujdosó 
rátámadt, hogy rögtön ereszszék ki az 
a kőiből a birkákat. A fiuk apjuk enge­
dőimé nélkül nem mertek semmit sem 
tenni s igy Bujdosó Jánost elutasítot­
ták. Bujdosó erre erőszakkal cl akarta 
hajtani a birkákat. A tizenhat éves 
Nagy Lajos ezt nem engedte és bírókra 
kelt Bujdosó Jánossal. A felnőtt, ha­
talmas erejű ember természetesen pár 
perez alatt földre gyűrte a fiút és ütle­
gelni. fojtogatni kezdte. Testvére se­
gélykiáltásaira a kisebbik fiú, István 
beszaladt a házba, honnan töltött fegy­
verrel tért vissza és azt a gazdálkodóra
fogta: ...
_l^i'Gszszt1 el 2i <iiii2it, mert le*

lövöm! — kiáltotta a vakmerő fiú.
Bujdosó János üres fenyegetésnek 

fogta a dolgot és nagyot nevetve tovább 
kínozta a hatalomba került fiút. A kő 
vetkező pillanatban a gyermek kezében 
eldördült a fegyver és Bujdosó -János 
összerogyott. A lövés a bal Iában ta­
lálta és mély sebet ejtett rajta. Eköz­
ben hazatért a csősz, ki értesülvén a do­
logról. a sulvosan sebesült embert ha­
zaszállította a lakására, honnan bevit­
ték ápolás végett a debreczeni közkór­
házba. Állapota súlyos, de nem veszé­
lyes. Az esetben a debreczeni csend- 
őrség szigorú vizsgálatot indított.

Ifegfcnycgctett rendőr.
DEBRECZEX. Az itteni ácsok szak- 

egyletében 1906. évi szeptember 3-án 
Vágó Béla szoczialista diák felolvasást 
hirdetett a nőmunkások részére. Jó­
val a pesti szoczialista diák megérkezte 
előtt a terem megtelt jobbára munkás- 
nőkkel, akik erősen összetűztek Nagy 
Ferencz polgári rendőrrel. A rend. t 
ebből kifolyólag néhány asszony és 
leánv nevét fel is jegyezte, hogy azokat 
feljelentse. Ekkor lépett a terembe Vá­
gó, aki megtudva a történteket, egv 
mellékszobába kérette a rendőrt.

— Adja ide a felírtak neveit — mon­
dotta a rendőrnek — mert különben 
nem állok jót testi épségéért.

Nagy Ferencz o fenyegetés folytán 
átadta* a jegyzéket s távozott a gyűlés- 
teremből. Vágó pedig megkezdte fel­
olvasását; de előbb az egybegyűltek 
örömrivalgása közben széttépte a rend­
őr jelentését. A királyi ügyészség úgy 
Vágó, mint a jelenvolt nők közül 6 asz- 
szony ellen hatóság elleni erőszak miatt 
emelt vádat. A debreczefti királyi tör­
vényszék Vágó Bélát 3 havi fogházra 
Ítélte, az asszonyokat azonban felmen­
tette. A debreczeni tábla s most a ki­
rályi Curia helybenhagyta a törvény­
szék Ítéletét.

Ebmarás.
EPERJES. Bernát Péter kassai la­

kos kutyája megmarta Tamási Gyula 
itteni szabóiparos nejét és Harcsár An­
drás tanulót, akiket a budapesti Pas- 
teur-intézetbe szállítottak. A kutvu 
gazdája ellen a kihágást eljárást meg­
indították.

Megvadult lovak.
EPERJES. Husvét hétfőjén este 

Semsev József demétei földbirtokos lo­
vai megbokrosodva, vad iramban sza- 
guliltak végig a népes Fő-utczan, végül 
a Berger-kávékáz kioszkjába robogtak 
és ott erős rombolást vittek véghez. 
Szerencsére emberéletben nem esett 
kár.

Kovács Hál emlékezete.
GYŐR. A városban mozgalom indult 

meg, hogy az itt élt és elhunyt neves 
orvos, iró, lapszerkesztő, akadémikus, 
dr. Kovács Pál születésének századik 
évfordulója országos ünnepség kereté­
ben emlékezetessé tétessék. Dr. . Ko­
vács Pál egyike volt a legelső újságírók­
nak, akik lapjukat modern keretekben 
szerkesztették. A Győrött 1S47-ben ál­
tala indított Hazánk állandó munktai- 
sai voltak: Petőfi. Tompa, Jókai, Vas 
Gereben, Arany, báró Jósika stb. Nagy 
tevékenységet fejtett ki a vidéki irodal­
mi élet feileditésére is. Mint értesü­
lünk, a Kovács emlékezetére rendezen­
dő ünnepségben aktiv részt fog venni a 
Tudományos Akadémia is, melynek 
egvik legrégibb tagja volt az 1SS6. ev 
augusztus havában elhunyt kiváló tu­
dós és iró. Kovács volt egyébként az 
Auróra körnek a legutolsó tagja. Az 
emlékére rendezendő ünnepség Győrött 
lesz a nyár folyamán.

Egy táblai)iró tragikus halála. 
GYŐR. A győri kir. táblát váratla­

nul súlyos csapás érte. A bírói kai 
egyik kiváló tagja, Kail Géza kir. táb­

lai bíró, Lőcsén hirtelen elhunyt. Kail 
pár nappal ezelőtt utazott Lőcsére, 
édesatyja betegágyához. Útközben 
meghűlt, tüdőgyuladást kapott. Édes­
atyját múlt szerdán temették, ő pedig 
másnap meghalt. Halálának hire mély 
megilletődést keltett Győrött.

Fehér holló.
GYŐR. Fehér holló számba megy 

Kaiser József né, szül. Amberboy Vik­
tória, jelenlegi kolozsvári lakos csele­
kedete. Ivaiserné, aki hosszú éveken

át lakott Győrött, néhány esztendővel 
ezelőtt minden támasz nélkül maradt 
és Győr város havonta 2 korona rendes 
segélyben részesítette. így 309 koronát 
kapott összesen Kaiserin*. Most Ko­
lozsvárról levelet intézett Wenues Jenő 
győri polgármesterhez, amelyhez 300 
korona volt csatolva. A levélben arra 
kéri a polgármestert, hogy amennyiben 
ő örökséghez jutott, fogadja el tőle a 
város ezt az összeget és oszsza ki. Az 
érdekes levél igy szól:

„Nagyságos uram! Hálás köszó-

$ 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.
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féléven át minden napra eg, dollárt 
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lárt ad.

:::: UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.
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netcnií't küldöm. Sok éven at segí­
tettek. Már ezután többé ne fárad­
janak. Egy kis hagyatékhoz jutot­
tam, abból ezt a 300 koronát küldöm 
nyomorék és nyomorult odavaló sze­
gényeknek szükséges időkre. Mikor 
nagy szorultságban vannak, 2 koro­
nánként oszszák ki közöttük. Ko­
lozsvárt, 1008. április 22-én. Kaiser- 
né.“
A polgármester elfogadta a szép es 

nemes adományt s meleghangú levélben 
köszönte azt meg.

>■ -ere 1 m es pár ön gy i 11; ossága. 
KAPOSVÁR. Knapp Ferencz volt

nagyatádi fodrászüzlet tulajdonos, mi­
után üzlete megbukott, Fiúméba szö­
kött, hol megismerkedett Mittermayei 
Jánosnéval, egy kereskedő feleségével.
M ittermayerné és Knapp, miután az 
asszony férje rá jött a viszonyra, Kapos­
várra utaztak, hol az Erzsébet-száHó­
ban öngyilkosságot követtek el. Meg­
állapították. hogy a férti előbb az asz- 
szőrivt. majd önmagát lőtte főbe.

Halálos vallatás.
KAPOSVÁR. A Hajmási pusztán 

CL'vik gazda zárt óljából eltűnt egy ser­
tés. A gazdit feljelentésére a gálosfai 
csendőr- rs megindította a nyomozást és 
ennek során a felmerült gvanrrokok 
alapján elfogták a csendőrök Velten- 
bach Antal hajmási polgárember ha­
son bi nevű 1!» éves fiát és a gálosfai 
csend--r-.i-sön egy czellába zárták. Vei- 
tenbaeh az els-» pereztul kezdve tagadta 
a lopást és valahányszor a csendőrök 
vallatóra fogták, állhatatosan ártatlan­
ságai hangoztatta. Nagypénteken a 
vallatást teljesítő csendőrök egyike any­
ucira féld iihösödütt a legényre, hogy 
an zuliitötte és megczibalta a fülét. A 
legény erre rosszul lett és két napig 
betegen feküdt a czellában, hol egyszer 
csak holtan találták. A haláleset nagy 
feltűnést keltett és az egész faluban 
szárnyrakelt a hir. hogy a legényt a 
csendőrök nagy kegyetlenkedéssel gyil­
kolták meg. A csendőr-őrsről nyomban 
jelentést tettek a halálesetről a kapós 
vári szárny parancsnoksághoz, ahonnan 
jelentették az esetet a kaposvári kir. 
ügyészségnek. Ezzel egyidejűleg a ka­
posvári szárnyparancsnokság két tiszt­
je a helyszínre sietett, hogy a vizsgala­
tot megindítsa. A kir. ügyészség át­
tette az iratokat a vizsgálóbíróhoz, aki 
elrendelte, hogy a holttesten ejtsék meg 
a törvényszéki honczolast. A törvéuv- 
széki bonezolásnak megdöbbentő ered­
ménye lett. Megállapították az orvo­
sok. hogv ^ eltenbach Antal habitat az 
ütések által beállott vérömlés okozta. 
Ugyanis az erős arezulütés által egy év 
megpattant és ebből az agyra tolult a 
vér. Ugvanigv történt az erős fülhu- 
zástól is. A két ütés közül egyik is fel­
tétlenül halálos lett volna még abban az 
esetben is. ha gyengébbek lettek volna 
az ütések, mert az elhunytnak papirvé­
konyságú koponyacsontja volt, amit 
e<»y erősebb uj jnyomassal is be leheti.ít 
volna horpasztani. A vizsgálóbíró több 
tanút is kihallgatott és a jegyzőkönyve­
ket a bonczjegyzőkönvvvei együtt az 
ügvészség áttette a csendőrszárnvpa- 
rancsnoksághoz. Most a kerületi pa­
rancsnokság egy hadiáruja érkezett Ka­
posvárra a vizsgálat folytatására.

A lassa—hegyaljai vasút.
KASSA. Az Abaujszántó és Boldog- 

köváralja között tervezett vasútokra 
vonatkozólag emelt kifogások elbírálá­
sa végett a pótközigazgatási bejárás 
múlt hó 22-én megtörtént. A bizottság 
vezetője Képessy Árpád kereskedelmi 
miniszteri osztálytanácsos volt. Készt- 
vettek még: Bene György, a magyar 
kir. államvasutak felügyelője, a földmi­
vel é.sügyi minisztérium részéről Újvári 
Dezső mérnök, a magyar kir. hajózási 
felügyelőség részéről Marzsó Karoly 
kir. tanácsos, az államvasutak részéről 
Strasszer Kamillo és Erdély I- rigyes, 
továbbá Zemplén- és Abauj-Torname- 
gye kiküldöttei és az érdekeltség. A 
kifogások elintézése után az építkezési 
engedélyt megadták és a vasút építésé­
hez nvomban hozzáfogtak. Az uj io­
nul előreláthatólag a jövő év augusztus 
havában nyílik meg a közforgalom szá­
mára.

A sportoló asztalosinas.
KASSA. Zbuskó Nándor asztalos­

inas husvét hétfőjén kibérelt egy ócska 
kerékpárt és azzal szórakozott a Fő- 
utczán. Zbuskó azonban még nem vit­
te a kerékpározás tudományát a tökély­
re és a bicziklin ide-oda dülöngött, ugv 
hogy a Fü-utczán járó-kelőket rémitget- 
te, sőt az arra áthaladó Fischer gyógy­
szerész Manczi nevű leányát el is ütöt­
te. A kis leány kisebb sérülést szenve­
dett. A sportoló asztalosinas ellen a 
kihágás! eljárást a rendőrség megindí­
totta.

Halálos csónakázás.
KOMÁROM. Csákány Mihály izsa- 

pi születésű és illetőségű huszonhétéves 
medve! lakos szolgalegény egy molnár- 
legénynyel csónakon kirándult a Du­
nán. Útközben nagy szél kerekedett és 
a kis lélekvesztöt felborította. Rette­
netes küzdelmet fejtett ki a vízbe esett 
két legény, hogy életüket megmenthes­
sék. Mindketten arra törekedtek, hogy 
a hullámok által tőlük messze elsodort 
csónakot elérhessék. Csákány azonban 
csakhamar alámerült és odaveszett. A 
molnárlegény óriási erőmegfeszitéssel, 
hosszú küzdelem után elérte a csónakot 
és annak kötelét egyik karjára csavar­
va, sikerült magát a viz felszínén tarta­
ni. A szerencsétlenség éjjel 11 órakor 
történt és a molnárlegény egészen reg­
gel tí óráig élet és halál közt lebegve, a 
hideg vízben várta a szabadulást. Tel­
jesen megdermedve, el áléivá, végre egy 
gőzhajóval találkozott, melyről észre­
vették a szerencsétlen embert és kisza­
badították. A hajó fedélzetén aztán 
erősítőkkel és meleg pokróczokkal dör­
zsölve, sikerült is életre kelteni s elbe­
szélte borzalmas kalandját. Csákány 
Mihály holttestét még nem találták 
meg.

1 ásott gyermekek.
N A G Y11A LM ÁGY. Arailmegye. A 

Maros egyik mellékfolyójának, a Szirb 
folyócskának partján, vásott fiuk ját­
szadoztak, köztük Bástyi László is. egy 
mézeska lávsosnak tízéves fia. akit 
társai megragadtak és bár kézzel-lab- 
bal kapálódzott, a hullámokba vetet­
tek. Bástyi úgy megijedt, hogy rémü­
letében nem tudott úszni. Játszótár­
sai úgy gondolkoztak, majd kihúzzak a 
vízből, ha a tréfa kezd komolyodni. Jói 
mulattak Bástyi vergődésén. A szeren­
csétlen fiacska egyszer csak a viz alá 
merült. Ott is veszett. Már csak holt­
testét lehetett kihúzni a folyóból.

lágy nagyiparos üzelmei. 
NAGYVÁRAD. Napok óta szenzá- 

cziós bűnügyben folytat nyomozást a 
nagyváradi rendőrség. A nyomozást 
óriási titkolódzással maga Gerö Ármin 
főkapitány vezeti, aki szigorúan eltil­
totta. hogy a szenzáczióról bármit is 
nvilvánosságra hozzanak. A titok még­
is kipattant'és ma már széliében beszé­
lik Nagyváradon, hogy a rendőri eljá­
rás egy tekintélyes, közszeretetben álló 
váradi nagyiparos ellen folyik, akit 
leány kereskedéssel vádolnák. A főka­
pitány előtt minden nap nagyon sok 
embert hallgatnak ki és a terhelő ada­
tok már annyira felszaporodtak, hogy 
a leáuykereskedő tizeiméit par nap múl­
va maga a rendőrség fogja leleplezni. 
A nagyiparos bűnbeesése már kétségte­
len, mert a bűntársait keresik, akikkel 
szemben szintén igen sok terhelő adat 
van a rendőrség kezében. A nyomozás 
kiderítette, hogy Nagyváradról és Bi- 
liarmegyéből hónapok óta leányokat 
szállítanak Amerikába és Brazíliába, a 
hol mulatóhelyek tulajdonosainak el­
adják őket. Ä leányok csaknem kivé­
tel nélkül az alsóbb néposztályhoz tar­
toznak és maguk a szülők kötötték meg 
az üzletet a kufárokkal. A bűnös em­
berek gazdagon megfizették a leányok 
szüleit és titoktartást fogadtattak ve­
lük. Igv történhetett meg, hogy az ocs- 
mány Mint sokáig büntetlenül űzhet­
ték. Most azonban valamennyien hu­
rokra kerülnek. Elemére Ferencz fő­
kapitány-helyettes a következőket 
mondta:
_Arról beszélnek, hogy a nagyvára­

di rendőrség egy képviselő ellen folytat 
nyomozást. Ez nem igaz. Egy iparos 
ellen tényleg van eljárás, de az eset 
nem nagyszabású. Rövidesen különben 
nyilvánosságra kerül minden. Eddig 
a nyomozásnak érdekében állott, bőgj 
a hivatalos adatok titokban maradja­
nak.

A bűnügy szálai különben nagyon 
összekuszáltak és állítólag egész Euró­
pát behálózzák. Nagyváradon valosa- 
o-Qs izgalom van a különös szenzáczio 
miatt. Találgatják, kik tartoznak a 
<r0nosz társasághoz és maga a közönség 
máris sok adatot szolgáltatott a rendőr­
ség kezébe.

El nem fogadott lemondás.
~ NYÍREGYHÁZA. Siklós István. 
Nyíregyháza város mérnöke, lemondott 
állásáról. A tanács javasolta, hogy a 
képviselőtestület a lemondást „9 évi ön­
zetlen munkálkodás után sajnálattal 
vegye tudomásul.“ A képviselet azon­
ban a lemondást nem fogadta el, hanem 
a mérnöknek 3 havi szabadságot enge­
délyezett s a lemondást áttették az al­
ispánhoz.

Leégett szálló.
RESICZABÁNYA. Az itteni Pan- 

nonia-szállóban épült színpad és mint­
egy hatszáz személyt befogadó nagyte­
rem a lángok martalékává lett. A nagy­

teremben a nagy közönség reggeli ö 
óráig mulatott. Azt hiszik, hogy a tü­
zet rövidzárlat okozta. Az összes szín­
padi felszerelés elégett. A kár több 
ezer korona, amiből csak kevés térül 
meg biztosítás révén. A tűzoltóságnak 
sikerült a tüzet lokalizálni, mely a ké­
sőbb keletkezett szélben kiszamithatau- 
lan kárt okozhatott volna.

Megjutalmazott tanító.
SÁTORALJAÚJHELY. A zemplén- 

vármegvei magyar nyelvet terjesztő 
egyesület, a magyar nyelv terjesztése 
körül tanúsított kiváló előmenetel és 
buzgó munkálkodásért 100 korona ju­
talmat adott Vázsonyi József laborcz- 
fői állami iskolai igazgató-tanítónak.

Elégett halott.
SZELI STYE! Bihar megye. A köz­

ségben Brindusan Demeterné mint 
szerdán meghalt s pénteken a ravata­
lon volt, miközben az égő gyertyáktól 
a ravatal meggyüladt és a halottal 
együtt porrá égett. A ház is tüzet in­
gott, de ezt hamarosan eloltották.

Természetes halál, vagy mérgezés?
UNGYÁR. A múlt év november ha­

vában meghalt Novák Waldemar vér­
mérgezés következtében, melyet a tal­
pán támadt seb okozott. Ez eset akkor 
nagy port vert fel, mert a biztosító-in­
tézet, melynél az elhunyt 30.000 koro­
na erejéig biztosítva volt, a varosban 
kolportált azon hírek következtében, 
hogy Novák W’aldemárt megmérgezték, 
nemcsak a biztosítási összeg kifizetését 
tagadta meg, hanem bűnügyi feljelen­
tést is tett a beregszászi ügyészségnél -s 
ennek folytán az elhalt hulláját kiás­
ták, felbonczolták s az előirt testrésze­
ket megvizsgálás végett a magyar kir. 
ehern iái intézethez felküldték. A che- 
miai intézet a mérgezésnek még gyanú­
ját se látta fenforogni, az orvosi boncz- 
vizsgálat pedig megállapította, hogy 
Novák Waldemár természetes halállal 
múlt ki. A mérgezésről szóló szóbeszéd 
tehát alaptalan lévén, az ügyészség dr. 
Lukács Géza ungvári ügyvédet, mint 
özv. Novák Waldemárné képviselőjét 
értesítette, hogy a további eljárást meg­
szünteti. Ezzel tehát véglegesen tisz­
tázódott, hogy Novák W’aldemárt senki 
sem mérgezte meg.

Agyonszurta apja szeretőjét.
ZOMBOE. Lázár Torna 24 éves 

zombori legény megleste édesapja sze­
retőjét, Berlekovics Mátyásáét, midőn 
ez házuk előtt atyjával beszélgetett. 
Előbb éles szóváltás volt apa, fiú és az 
asszonv között, azután Lázár Torna 
kést rántott elő és oly szúrást ejtett 
Berlekovics Mátyásáén, hogy az rovul 
kínlódás után meghalt. A tett után a 
gyilkos önként jelentkezett a rendőrsé­
gen, ahol letartóztatták és átkisértek 
az ügyészségig.

indított Szávoszt ellen. A másik régebbi váltó­
nak a hollétét még nem sikerült megállapítani- 
A nagykereskedő panasza tehát az, hogy Iván­
ka Imre három darab hatezerkoronás váltót 

meg nem engedett czélokra használt fel Ss ez­
által neki vagyoni kárt okozott.

Ivánka Imre különben középpontja egy nagy 
hagyatéki pörnek is, amelynek érdekes fejle­
ményei várhatók. Ez évi január elején Szé- 
csényben meghalt Ivánka Ödön nagybirtokos, 
aki több milliót kitevő egész vagyonát unoká­
jára, Ivánka Imre képviselő Ödön fiára hagyta. 
A képviselő hitelezői, akik Ivánka Imrénél száz­
ezrekre rugó összegekkel érdekelve vannak, az 
örökhagyásban érdekeik kijátszását látták és 
a végrendeletet perrel támadták meg. A Szá- 
voszt-féle feljelentés ügyében Sándor László 
rendőrkapitány folytatja a nyomozást.

a maga kis szennyiratába plántálta át, amely­
nek „Gyermekvédelem“ czimet adott.

Bereczkyék nagyszabású csalásait egy alis­
pán találta először gyanúsnak. Táviratozott a 
Bulyovszky-utcza 23. szám alá, a Liga helyisé­
gébe. Ott rögtön vizsgálat indult meg s Így 
kiderült, hogy vakmerő szédelgés folyik a Liga 
nevében, amelynek titkárául adja ki magát a 
fiatal Bereczky. Azt is hiresztelte a veszedel­
mes alak, hogy a füzet tiszta jövedelmét a Li­
gának adja, de, természetesen, az egész össze­

get zsebrevágta.

SZÉLHÁMOS CSALÁD.

Végigzsarolta az egész országot.

Egy budapesti lapban olvassuk:
A főkapitányságon egy kitünően szervezett, 

nagyszabású bűnszövetkezet ellen tettek felje­
lentést. A társaság vezetője toboszlói Bereczky 
Zsigmond. rákoscsabai lakos, aki Magyarország 
egész területét behálózta és csinos női bűntár­
sainak a segítségével — amennyire eddig meg­
állapították — ravasz módon százhúszezer ko­
ronát harácsolt össze.

Bereczky ügyesen felhasználta és kamatoz­
tatta saját részére azt a népszerűséget, ame­
lyet az Országos Gyermekvédő Liga kiküzdött. 
Értéktelen kis füzeteket nyomatott, amelyek­
nek darabjáért két fillért se fizetett s egyen- 
kint hatvan fillérjével árusította azokat min­
denfelé „a gyermekvédelem javára". Felülfize- 
tések természetesen köszönettel fogadtattak, 
így aztán hosszú idő óta jól élt a szélhámos.

Az országos csalásban résztvett a Bereczky- 
család több nötagja, sőt idegen'hölgyeket is fel­
bérelt az ifjú Bereczky. Széjjelküldte ükét a 
vidéki városokba, uricsaládokhoz, irodákba, üz­
letekbe, sőt annyira szemérmetlen volt, hogy 
az állami és megyei hatóságok képviselőit is 

sorra pumpolta.
A nvolcz női ügynök fellépése tömérdek em­

bert megtévesztett. Imponált továbbá az a cso­
mó fényes, előkelő név, amely a füzet rövidke 
czikkei alatt olvasható. Bereczky nem kisebb 
személyiségek, mint Vaszary Kolos. Kossuth 
Ferencz. gróf Apponvi Albert, gróf Edelsheim- 
Gyulay Lipőt báró stb. nevével is vissza mert 
élni. Ezek a notabilitások ugyanis emléksoro­
kat írtak annak idején az Országos Gyermek­
védő Liga hivatalos lapja számára, amelyet dr. 
Karsay Sándor igazgató szerkeszt, Bereczky 
pedig egyszerűen kivágta a közleményeket és

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jó
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DR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

__Az első és második A ve. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

INGYEN! INGYEN!
Csakis a mi üzletünkben kapható oly 

jó. finom és olcsó importált dohány úgy 
czigarettáuak. mint pipába való. melyből 
mindenkinek, aki levelezőlapon fordul 
hozzánk és teljes ezimét közli, minden 
költség nélkül küldünk mintát árjegyzék­
kel egvütt. Bárki meggyőződhetik, liogv 
ily finom dohányt oly árban nem kaphat.

ADRIA TOBACCO COMPANY,
1265—1269 Broadway. NEW YORK, N. Y.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN. PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a. legjutányosabb árban kaphatók.

botrányper.

Sikkasztással vádolt képviselő.

Hazulról írják április 26-iki kelettel.
Néhány nap előtt bűnvádi feljelentés érke­

zett a budapesti főkapitánysághoz Ivánka Imre 
országgyűlési képviselő ellen, aki a parlament­
ben a zirczi kerületet képviseli függetlenségi 
programmal. A feljelentést dr. Simony! Artur 
fővárosi ügyvéd adta be Szávoszt Emil buda­
pesti magnagykereskedő nevében, aki három 
darab hat-hatezerkoronás váltó elsikkasztása- 
val vádolja a képviselőt. Részletesen elmond­
ja a feljelentés azokat a konnexiókat, amelyeb­
ből ez a súlyos hűn vád megszületett.

Ivánka Imre egy hatszáz négyszögölnyi mag­
nezit-bányaterületet adott el egy magdebuvgi 
bányavállalatnak. A tulajdonjog átruházása 
azonban kissé nehezen ment, mert az alku lét­
rejöttekor még nem volt Ivánkáé a magnezit­
ben gazdag bányatelep, csak opeziója volt rá. 
ötezerötszáz korona vételárat kellett fizetme a 
bányáért, hogy aztán ötszörös pénzért: huszon­
ötezer koronáért nyomban tovább adhassa a 
magdeburgi társaságnak. Ivánka ekkor felke­
reste Szávoszt Emilt, elmondta neki a dolgot 
és egy hatezerkoronás váltózsirőt kért tőle, ki­
mondottan arra a czélra, hogy a váltót a hány a 
eredeti tulajdonosával szemben fedezetül hasz- 

nálja.
Ivánka — igy mondja a feljelentés — a vák 

segítségével az összes hányaügyleteket lebo­
nyolította és a magdeburgi társaságtól felvette 
a huszonötezer koronát. A váltót azonban nem 
adta vissza Szávosztnak, hanem mivel sürgő­
sen pénzre volt szüksége, az Albert-Irsai Nép­
banknál értékesíteni akarta. A bank megta­
gadta a váltó leszámítolását. Mikor itt kudar­
cot vallott Ivánka, Schneller Károly alkalma­
zottja utján peresítette a váltót. Egv napon 
arra ébredt Szávoszt Emil, hogy az Ivánkának 
adót fedezeti váltó miatt per folyik ellene, sőt 
nem is egy per, hanem kettő, mert Szávoszt 
rövid idő alatt összesen három hatezerkoronás 
váltót adott át Ivánkának fedezeti czélokra és 
a régebbi váltók közül is peresítettek egyet. 
Ezt a váltót a Mannheim! Biztosító Társaság­
nál eszkomptálta a képviselő és a társaság pert

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as Likőr hazafias ital, Gógygvcognac, Baraczkcognac Ba- 

raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerősito Likőr, Alföldi Tea­
rum Alföldi Fehérkeresztes Sóshorszesz.

A „RADIAL ELIXIR ”-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul állő és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti „Radial Elixir" gyomorerősito likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógyfüvek párlatából, meleg utón készül. „

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a „Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár­
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo­
mást nem fog érezni. , , . . , ...

A „Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike,"mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állít elő.

A „Radial Elixir” üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten .Radial Elixir" van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir", gyógyfüvek és növények gőzlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FOUGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBDR6, PA. * * 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK pénzt az ó hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kézbesítjük a 
pénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó-vevényt.

VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházainak nagy részét 
mi látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kamatot; kívánságára 
elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és beszerezzük as 
eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és nagy kiterje­
désű összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.

JOGI, KATONAI, telekkönyvi és hazai peres ügyekben szakértelemmel gyorsan és pontosan
járunk elgLj.QGAI)Uj^ betéteket a Duquesnei Magyar-Amerikai Takarék- és Hiteltársulat javára la.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt állé takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, hol a magyarság 
kamatoztatás mellett a legbiztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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BŰNÜGYI REGÉN Y.—

Irta: Griffiths Arthur.

Tizenöt oilik folytatás.]
Nvin állhattam ellent a nevetés- 
llasuip csüggedi, keserves képét 

,!, tulságig meg voltam bőszülva 
, I i're. irántam tanúsított durva vi­

ert az egész, ügy kezdete óta. De 
x a dolog nem volt nevetni való. 

.intve biztosaink példátlan, meg- 
• ...Iihatatlan gondatlanságától, meg­

áik. hogy a gonosztevő kisikoljék 
unkhel s e pillanatban minden reá 

nvom elveszett.
Mindent újra kezdhetünk élűiről, 
indiain esipősen Stuarthoz. 
Megfoghatatlan, hogy Ilasnip, ép- 

:I -íz öreg Ilasnip tegyen ki bennün- 
X kellemetlenségnek. Egyébiránt 

I:.; it (*1 a busza utó, az igaz, — tette utá- 
: . llasnipot mentegetve, — de azért 
XI,,ha se féljen, mégis kézrekeritjük a 
líezkór.

Azt én is eltökéltem, hogy el kell 
fi'L'iiunk. ha magamnak kell is rá vál­
lalkoznom.

Sohase búsuljon, mr. Leslie, nem- 
s,,;,,!va s együttesen működve fogunk 
v/.elr érni.

Igen. igen. én is azt mondom, de 
azért jobban szerettem volna, ha most 
tett volna ön valamit.

— Mit képzel ön, hová mehetett 
most— mondta a rendőrfőnök nagyon 
billeg nyugalommal.

A világ azon részébe, hol otthon
van.

— Ez ismét igaz. Helyes, minden 
irányban intézkedni fogunk. A londo­
ni rendőrség nagy segítségünkre lesz e 
tekintetben, rögtön sürgönvözök. Idő­
közben nem tudná ön kitalálni, hogy 
hova való, hol az ő szülőföldje?

- Ugv emlékszem, hogy a föpinezér 
azt mondta, hogy belgiumi. Flamandi- 
nak nevezte magát, de hisz azt köny-
nven megkérdezhetjük.

— Ezt teljesen önre bízom, hanem ha 
valaminek nyomára jutna, kérem, jöj­
jön át azonnal a hivatalba.

A kikérdezett föpinezér válasza rö­
vid és világos volt.

—. Xagyon jól emlékszik a íiczkora, 
Janssen Cornells igen-igen szemtelen 
ember volt. Hova is való? Ali. igen, 
Belgiumba. Belgiumnak Flamand vi­
dékéről. Antwerpen, Antvers volt az 
ö szülőhelye.

__Valamennyi csatornabeli hajót és
minden szárazföldi utat őriztetnünk 
kell, amint már mondtam önnek, mr. 
Leslie. Majd meglátja, hogy külföldre 
menekült, azt gondolva, kimulatja ma­
gát kedvére, mig csak pénze tart. akkor 
pedig majd megfeji mr. Sarsfieldet új­
ra.

— Ezerszeres kár, hogy ha oly mesz- 
szire engedjük őt menni.

_ Legyen egy kis türelemmel, mr. 
I. slie. minden jóra fordul még, s úgy 
hiszem, egy pár napot nem is lesz kelle­
metlen önre nézve itt eltölteni.

Kénytelen voltam beismerni, hogy 
iiraz.ii volt e furfangos okoskodásban. 
Tökéletesen kivívtam magamnak Sars- 
fiehlék jóindulatát. Még Fawcett ka- 
I>:!; 1Ttv maga is bevallotta bocsanatké- 
rvsek' közt. hogy igaztalan volt irán­
tam. de átláthatom, hogy a szomorú 
“1 i zmények okoztak mindent.

: I még mindig s tan sokkal clkcserc- 
,!i i teliben gyűlölt engem, de alapjában 
ez végre is megbocsátható volt. Kezd­
tem magamnak hízelegni azzal, hogy 
Bertram kisasszony határozottan 
- lőnvben részesítette az én társasago­
mat" Fawcetté felett, s igy természete­
se,, én is még sokkal inkább neki szen­
teltem magamat. ,

Gyönyörteli napok voltak azok va li­
bán." miket Bvtheseában töltöttem, mi­
kor újra éledő szerelmem fényes_napsu- 
gara melengette szivemet. Csendes, 
boldog idő, telve oly zavartalan, édes 
boldogsággal, hogy szinte megszegve 
nülten tekintettem olykor Sarsfieldnek 
még mindig aggályteljes, gondtelt ar­
czára.

Annyi kétségtelen, hogy mig Corne­
lls szabadon él s oly helyzetben van, 
hogy megszegheti ígéretet, vagy me 
újíthatja fenyegetéseit, addig Sarsfield 
nem is gondolhat a lelki nyugodts, gra. 
Félelmét a legcsekélyebb körülmény 
fölkeltheti, hogy üldözője számadásra 
vonhatja őt bűneiért. _

Szerencsére nem sokáig játszhatott 
ki bennünket Cornelis. Már barma 
napon hallottunk felőle, ő, vagy egy 
az ő személyleirásának megfelelő em er

utazott a „Harwich“ gőzösön Antwer­
penbe.

— Mit mondtam önnek? — kiáltott 
Smart diadalmaskodva. — Ö egyene­
sen hazament.

— Hová jobb lett volna őt azonnal 
követnünk.

— Nem, sőt inkább engedjünk neki 
egy két napot, vagyis jobban mondva 
az antwerpeni rendőrségnek, mely nyo­
mában lesz folyton s akkor aztán majd 
együttesen elfogjuk szépen. Még ma 
megküldöm utasításaimat.

Ez igen értelmes, okos tervnek 'át­
szőtt. s én készségesen beleegyeztem. 
Meg is voltunk érte jutalmazva, mert 
pár nap múlva már a következő híreket 
vettük egy távirat alakjában az ant­
werpeni rendőrfőnöktől:

„Megvan a kérdéses ember. Ne vesz­
tegessék az időt. Azonosítás elkerül­
hetetlen.“

Másnap reggel már Antwerpenben 
voltunk Stuarttal. Ilasnip a fürdó- 
kocsibeli utolsó fiaskója óta kihagya­
tott az ügyből.

Mihelyt a partra szálltunk, rögtön a 
„nagy térre“ hajtattunk, málháinkat 
megbízottunkkal a Hotel St. Autómé­
ba vitetve.

A rendőrfőnök, egy csinos, katonás, 
egyenruhás férfi, folyékonyan beszélt 
angolul és nagyon szívesen látott ben­
nünket.

— önök bizonyos Janssen Cornelist 
keresnek ? Le tudják-e Írni a külsejét ? 

Én tettein eleget a kívánságnak.
— Mi felismerjük őt a leírásból, de 

önöknek személyesen is látniuk kell. 
Az általunk vélt egyén Antwerpenbe 
való. Anyjának árucsarnoka van a 
piaczon.

— De vájjon Antwerpenben van-e 
Janssen Cornelis jelenleg?

— Kétségtelenül van itt egy Janssen 
Cornelis; ha ugyan az az illető egyéni,- 
ség. Már pár nap óta tartjuk őt szem­
mel. Iszákosság s helytelen viselkedés 
miatt is kénytelenek lettünk volna már 
öt börtönbe csukatni, ha önök sokkal 
nagyobb bűnnel nem vádolják.

Már kétszer volt az „amigo“-ban, a 
mi rendőrségünk czellájában és a legna­
gyobb mérvű, legrosszabb nemű pazar­
lást viszi véghez.

— Persze pénzben?
— Minden esetre tömérdek pénze le­

het. Állandóan egy csapszékben lakik 
a „Steegske“-en, a rakpart alacsonyabb 
részén, s egész idejét ott s a zenecsar­
nokokban tölti felváltva.

— Hol van jelenleg?
— Ágyában, alkalmasint a bor, a pá­

linka és sör gőzének mámorát aluszsza 
ki. Jöjjenek, megcsípjük őt fektében, 
ha önök biztosak, hogy ő az..

Az ut a „Grand Piacéról“, a „Rue 
TIaute“-on át a „Capricin Convent“ ne­
gyeden keresztül rövid volt a „Steegs- 
ken“-ig, annak egy szűk, piszkos utcza- 
közöcskéjébe, melynek minden máso­
dikajtaja lebujba nyílott, mig a többi 
hajóliferánsok holtjaiba vezetett, hol 
fa-sarukat, czifra matróz kendőket, saj­
tot és szárított halat árultak.

Egy ivó lebuj előtt állottunk meg, 
melynek czimfelirata igy hangzott: 
„Est am inet in den korn bloembij van 
Loo“. Egy kicsiny, rosszkarban levő 
viskó volt ez, nagyon régi épület, ala­
csony ablakokkal, csúcsos, magas ház­
tetővel, melybe meredek lépcső vezetett 
fel. Belül a berendezés némi kényel­
met mutatott, sárga rézzel kivert tölgy­
fa bútorzatával, mely azonban már 
mind nagyon töredezett és kopott volt.

A rendőrfőnök megpillantására a 
korcsmáros reszketve kérdezte, miv el 
szolgálhat. Azután éles szóváltás kö­
vetkezett flamandul, melynek végezté­
vel a rendőrfőnök igy szolt hozzam.

__Jöjjenek gyorsan. Ö még ágyban
fekszik.

Azzal hármasával véve a fokokat, fel­
futott a lépcsőn, egy fegyveres rendőr, 
Smart s általam követve.

Legfel ül volt egy magános, becsu­
kott ajtó, mely mögül az erélyes, hatá­
rozott felszólításra, hogy nyissák fel, 
sem kaptunk feleletet. A rendőrfőnök 
intésére betörték az akadályt.

Berohantunk; a szoba üres volt, de a 
tetőig érő kis ablak tárva volt és világo­
san mutatta, hogy az üldözött vad azon 
az utón menekült.

A főnök lenézett az utczára és pár 
szót lekiáltott, alkalmasint figyelmez­
tetésül, mire a felkiáltott felelet meg­
adta a választ, hogy megértették.

A lárma folyton növekedett s nem le­
hetett csalódásban maradni a kiáltá­
sok, sikogatások, a bátorító rokonszenv 
kitörései, a borzalom, undor és az eset 
iránti élénk kíváncsiságnak változatos, 
különböző hangokban nyilatkozó kifeje­
zései iránt. „

A padlásablakkal szemközét levő

háztetőn megpillantottam a szökevényt. 
Tökéletesen jól ki lehetett venni, amint 
oly gyorsan iparkodott végigmászni a 
háztetőn, amint csak liirt.

Láttam, amint lefelé rohant a lejtőn, 
s aztán ráugrott a csúcsos végű lépcső­
re, melyen vakmerőén felkuszott. Ily 
módon feljutott egy még meredekebb 
tető gerinezére és óvatosan végig lép­
delt. saját keze közt tartván életét.

Annak végén egy varatlan, uj aka­
dályra talált egy magas kéményrakás 
alakjában, mely minden további ,előré­
im ladást megakadályozott.

Ott megállapodott, hatarozatlanul s 
elkeseredett rémülettel. Előre nem me­
hetett, visszatérnie pedig annyi lett vol­
na, mint magát a rendőrség fegyverei 
közé vetni. Alulról meg azalatt már a 
rendőrök fenyegették lolövéssel, ha csak 
le nem jön.

— Ez az ön embere? — kérdezte a 
rendőrfőnök sietve. — Jól kiveszi őt? 
és teljesen biztos azonosságában?

Legkisebb kétségem sem lévén, hogy 
az Janssen Cornelis, határozotton fe­
leltem tehát igenlőlcg.

— Lejön-e, vagy sem ? Ez legutolsó 
választási módja. Egy... kettő... — 
három! — kiáltott rá a rendőrfőnök re­
volverrel a kezében.

A gonosztevő még mindig nem akar­
ta megadni magát. Egy újabb erélyes, 
őrületes erőmegfeszitéssel fel akart 
mászni a kürtőbe, de lába megcsúszott, 
elvesztette az egyensúlyt, s a következő 
pillanatban már alázuhant, le a meg se 
határozható magasságból, le a túlsó ol­
dalon levő udvarba.

Halottnak tartotta mindenki; de bár 
rettenetesen meg volt csonkítva, még 
lélegzett. Csendesen elszállították egy 
saroglyán a kórházba es halnia előtt, 
még többször értekezhettem vele.

Haláltól való félelmében bevallotta 
bűnét, tökéletesen igazolva az általam 
megállapított következtetéseket. Cor­
nells kihallgatván a Sarsfield és Yriar- 
te közötti heves vitát, elég jól értett 
spanyolul, hogy értelmét felfogja. Ak­
kor rögtön elhatározta a spanyol titkát 
sajátjává tenni minden áron és saját 
előnyére kizsákmányolni, érvényesíteni 
ily módon szerzett hatalmát Sarsfield 
felett.

A gyilkosság maga egész egyszerű 
dolog volt. Elrejtőzött a 99-es szobá­
ban, még mielőtt Yrharte éjjelre vissza­
vonult s amint a spanyol megérkezvén, 
kiürítette zsebeinek tartalmát az öltö­
ző asztalra, Cornelis felkapta a kést, ál­
dozata háta mögé lopod zott s egyetlen 
döféssel kioltotta életét. Elvitte ugyan 
magával a saját kését is, de az utolsó 
pillanatban hirtelen ösztöne .sugallata­
ra Yriarteét használta, mely kevéssé 
kompromittálónak látszott neki, s me­
lyet, távozván a 99-es szobából, kido­
bott a tüzmentő ablakán. A gyilkosság 
után még egv egész órát szentelt a bő­
rönd átkutatására, de csekély ered­
ményűvel. Minden, amit talált, egy 
rövid jegyzék volt és A riarte anyjának 
cadixi lakezime. Ezeket az olvasó ál­
tal tapasztalt módon használta fel és 
igy megszerezte az általa, szükségelt bi­
zonyítékokat s eszközöket Sarsfield 
tényleges megfélemlitésére.

Ez összes okmányok, számos nagyon 
kompromittáló jellegű egyéb tárgyak­
kal együtt megtaláltattak Cornelis há­
lószobájában. Én valamennyit mind 
átadtam Sarsfieldnek anélkül, hogy át­
néztem volna.

Mikor pár hóval az események után 
Bertram kisasszony hitvesemmé lett, 
visszaadtam neki a nevezetes haj tüt is, 
melyet hatalmamba kerítettem, felvilá­
gosítván őt az okról is, mely annak el­
tulajdonítására indított engem. Egy­
szersmind előttem is megvilágosult 
nőm magyarázata folytán sok oly pont, 
mely homályos maradt e rendkívüli 
esetben.

Sarsfield né kezdettől fogva tudott a 
végzetes hatalomról, mit Y’riarte férje­
re gyakorolt és éppen hogy hallgatásra 
bírja az embert, akarta őt felkeresni es- 
deklőseivel a 99-es szobában.

Abban a pillanatban, mikor a gyil­
kosságról értesült, csaknem ő is hinni 
kezdett férje bűnösségében. Félelmét 
közölte is Fawcettel, ama párbeszéd vé­
gén, melynek elejét oly önkénytelenül 
ki kellett hallgatnom és mely ellene 
először keltett gyanút.

Az én szeretett kedves nőmnek pedig 
egyetlen gondolata, vágya volt nővérét 
megoltalmazni, még saját önfeláldozá­
sával is, szükség esetén. Neki feltűnő 
főjellemvonása és elve, mély, odaadó 
önfeláldozás azok iránt, kiket szeret, a 
mint én azt évek hosszú sora után ki­
tapasztaltam e nemes, önzetlen lelküle­
tű kedves lénynyel való legbensőbb 
meghittségem, szerelmem után.

A T O L V A J.

Irta: Octave Mirbcau.

Múlt éjjel mély álmomból hirtelen 
felébredtem egy nagy zörejre, mely 
olyan volt, mintha a szomszéd szobá­
ban valami bútordarabot döntöttek vol­
na fel. Gyorsan kiugrottam az ágyból 
és minden megfontolás nélkül felrán­
tottam az ajtót. A fényesen kivilágí­
tott szobában azonnal szemembe ötlött 
egy finoman öltözött, frakkos ur, kinek 
mellét még rendjelek is díszítették és 
ki nagy igyekezettel gyömöszölt értékes 
tárgyakat egy sárga, tehénbőr utazó­
táskába. A bőrönd nem volt tulajdo­
nom, ellenben az értékes tárgyak igen. 
Emiatt nagyon visszatetszett az idegen 
viselkedése, mely ellen óvást szándé­
koztam emelni.

Bár az urat nem számítottam isme­
rőseim közé, egyike volt azon alakok­
nak. kikkel korzón, színházban, vagy 
éjjeli mulatóhelyeken gyakran talál­
kozunk, s kiknek látásánál rendszerint 
ez a felkiáltás hagyja el ajkainkat:

— Ezt az embert valamely klubból 
ismerem 1

Túloznék, ha azt állítanám, misze­
rint cseppet sem lepett meg, midőn haj­
nali négy órakor egy frakkos urat ta­
láltam lakásomban, kit nem hívtam 
magamhoz. De csodálkozásomba az 
ijedtség, vagy harag érzete nem ve­
gyült. E klubalak előkelő ki nézése és 
zavartalan jókedve legkellemesebben 
meglepett. Hiszen lie kell vallanom, 
hogy nem ilyen egyént sejtettem a mei- 
1 ékszobában, sőt az aggasztott, misze­
rint egy közönséges betörő kerül sze­
meim elé, ki ellen esetleg testi erőmet 
is fel kell használnom. Ehhez pedig a 
legkisebb kedvem sem volt, mert az 
ilyen dulakodás kimenetele mindig bi­
zonytalan.

Megjelenésemre az előkelő betörő ab­
bahagyta munkáját és barátságos, bár 
gúnyos mosolylyal igy szólt:

— Bocsásson meg, tisztelt uram, 
amiért elég udvariatlanul felébresztet­
tem! De biztosíthatom, hogy ez nem 
egészen az én hibám... Bútorai na­
gyon érzékenyek, mert robajjal hulla­
nak szét, a feszitövas leggvengédebb 
érintésével is.

Ez a megjegyzés figyelmemet a fel­
forgatott szobára terelte. Tekintetem 
szekrényeim felnyitott és kiürített 
fiókjaira, a bezúzott üvegtáblákra, va­
lamint kis empire íróasztalomra esett, 
melyben értékeimet és családi ékszerei- 
met"tartottam... Szóval, az idegen tö­
kéletesen kifosztott!

— Kihez legyen szerencsém? — kér­
deztem, szomorú tekintettel kiserie éj­
jeli látogatóm működését.

— Ah, Istenem, — válaszolt az ide­
gen, tökéletes gentlemanhez illő, nyájas 
hanglejtéssel — ebben a perezben ne­
vem talán nagyon is meglepné önt... 
Eszerint nem tartja-e ön is előnyösebb­
nek, ha egy kevésbé különös alkalom­
mal mutatkozom be ön előtt, mely eset 
remélhetőleg hamarosan bekövetkezik. 
Tehát engedőimével, ma még megtar­
tom legszigorúbb inkognito)«at!

— Amint óhajtja, uram!... Azon­
ban miként magyarázzam meg...
_Hogy ilyen rendkívüli órában és

ilyen rendetlenség között talál a laká­
sában ?
_I<ren, ez az... Lekötelezne...
— Oh, kérem! — vágott közbe az elő­

kelő ur. — Kíváncsisága egészen jogo­
sult és nem is térek ki az elől... Azon­
ban ha súlyt helyez arra, hogy velem 
kissé csevegjen, tálán tanácsos lenne, 
ha magára kap valami pongyolát. Hiá­
nyos öltözéke vigasztalhatatlanná tesz, 
mert hideg van és ebben a szeszélyes 
időjárásban könnyen meg lehet hülni!...

__Igaza, van!... Tehát engedelmé-
vel egy perezre visszavonulok.

— Kérem, uram, általam ne feszé- 
lyeztesse magát!

Ezzel egyedül hagytam az idegent. 
Hálószobámban gyorsan magamra kap­
tam a pongyolát. Azután ismét felke­
restem a gentlemant, ki tavollétem ne

hány perezét arra használta fel. hogy 
az általa összehányt bútorokat kissé el­
rendezni igyekezett.

— Oh, kérem, ne fáradjon uram... 
Komornyikom holnap mindent rendbe 
hoz!

Székkel kínáltam meg és magam is 
helyet foglaltam. Miután mindketten 
szivarra gyújtottunk, bátorító hangon 
szóltam hozzá:

— Nos, uram, kész vagyok, hogy meg­
hallgassam önt!

Mielőtt élettörténetének meséjébe 
kezd, a gentleman is tarthatott volna 
egy kis szünetet, hogy regényhösként, 
érdeket keltsen maga iránt. De ő ezt 
a banalitást kikerülte és azonnal elbe­
széléséhez kezdett:

— Uram, én tolvaj... még pedig hi­
vatásos tolvaj vagyok, vagy ha úgy kí­
vánja, nevezzük mesterséges igazi ne­
vén, betörő vagyok! Ezt ön kétségkí­
vül már kitalálta?

— Csakugyan!
— Ez éleslátását dicséri!... Tehát 

betörő vagyok! Ezt az életpályát vá­
lasztottam magamnak, de nem anélkül, 
hogy előbb meg ne állapítottam volna, 
miszerint ebben a zavaros, homályos vi­
lágban. melyben élünk, ez még a legbe­
csületesebb, legőszintébb és legtisztes­
ségesebb hivatás. A tolvaj mesterség
— ezt a kifejezést úgy értelmezem, 
mintha ügyvédkedést, irodalmat, festé­
szetet, vagy gyógyszerészséget monda­
nék — eddig rosszhirü kereset volt, 
mert azok, kik azzal foglalkoztak, több­
nyire durva, minden finomságot és ne­
velést nélkülöző csavargók voltak. Én 
azonban arra törekszem, hogy ennek a 
művészetnek jobb hírnevet szerezzek, s 
hogy a tolvaj kodást tisztességes és iri­
gyelt keresetté emeljem. Ne csépeljünk 
üres szalmát, uram, tekintsük az életet 
olyannak, amilyen. Az emberiség egye­
düli életczélja: a rablás! Az emberek 
beleülnek valamely hivatalba, bármi­
lyen legyen is az, csak azért, hogy al­
kalmuk nyíljék a lopásra. Az egyik 
többet, a másik kevesebbet lop. de min­
denütt akad valami lopnivaló. .ön sok­
kal szellemesebb és sokkal inkább vi­
lágfi, hogysem ne tudná, miszerint mi 
rejtőzik a mi csalóka módon felcziezo- 
mázott erényünk és becsületünk mö­
gött. Tehát nem szükséges állításomat 
hatásos példák és sorrendben előadott 
következmények által támogatnom... 
Különben is csak a saját személyemet 
illető dolgokat óhajtanám önnek rövi­
den elmondani. Eleinte a kereskedelmi 
pályára adtam magamat. De a piszkos 
üzletek, a tisztátalan fogások, alávaló 
csalások és hamis mértékek visszataszi- 
tólasr hatottak öntudatlanul érzékeny, 
becsületes kedélyemre, melyet nyílt szí­
vélyesség és szigorú lelkiismeretesség 
jellemez. Elhagytam tehát a kereske­
delmet és a pénzügy felé fordultam. De 
ez is umlorodással töltött el. Én Iste-

ha bajba jutott, forduljon

NAAR MANFRED
békeblróhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J, 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 
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A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre IB -—
Félévre ................................................................
Negyedévre ......................................................... ei.zo

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Scllárd-u. 9. az.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldó budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. teám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE

127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. ...................... ....

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reáin bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen
járok el. .... . ...Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.

Utbaigazitást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

[VÉGE.]

X ALPHA, N. J. 
é WHARTON, N. J

FIÓKÜZLETEK:
PHILLIPSBURG, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.
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Kedd, május 12.

8. oldal.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók., • »

nem, itt sem jutottam előre, mert képte­
lennek éreztem magamat arra, hogy 
olyan üzleteket vezessek, melyek nem 
léteznek, hogy hamis értékpapírokat 
bocsássák ki. s hogy szédelgéssel alapít­
sak gyárakat, kő,szénbányákat és csa­
tornákat. Az az igyekezet, hogy a má­
sok pénze az én zsebembe vándoroljon, 
s hogy üzletfeleim lassan bekövetkező 
bukását fényes prospektusok és törvé­
nyesen megengedett műveletek áltat, 
sóját hasznomra elősegítsem és siettes­
sem. nem tartottam megengedhető eljá­
rásnak. lökkor a hírlapiról pályát pró­
báltam meg- Azonban egy hónap elég­
séges volt arra. hogy meggyőződést sze­
rezzek. miszerint az újságírás olyanok­
nak. kik a kínos és minden tekintet nél­
küli zsarolásra képtelenek, a megélhe­
tésre nem nyújt lehetőséget. A politi- 
kuni is gondoltain. . .

Itt egv hangos kaczajt nőni tarthat­
tam vissza.
_Igaza van l — helyeselt a clubalak.

_ E felél magam sem mondhatnék
egyebet!. . . Röviden, szerencsét pró­
báltam minden olyan pályán, melyen a 
nvilvános. vagy magánélet előmenetelt 
nyújthat egy törekvő, intelligens és 
linóm érzésű embernek, mint amilyen 
én vagyok. Végre is beláttam, hogy 
ti,lvajlás — bármilyen név alatt rejtőz­
zék is — egyetlen czélja, egyetlen fel­
tétele minden fáradozásnak, bar leple­
zett. színlelt alakban, ami alapjában 
véve még veszedelmesebb 1 Ebből von­
tam le tehát a következtet est: Miután 
az ember, a természet elkerülhetetlen 
törvénye szerint, nem tudja magát meg­
óvni a tolvajlástól, mindenesetre legbe­
csületesebb dolog, lm azt nyíltan gya­
koroljuk. Tehát kapzsi eljárásunkat 
in- mentsük keresett, nagylmngzásu 
ürügyekkel, melyeknek csalfa fénye, 
kiabáló vzime es szépítő dísze senkit 
sem fog visszatartani attól a természe­
tes kiváltságtól, hogy felebarát link tu­
lajdonát megkaparitsuk magunknak! 
En tehát naponként lopok. -V gazda­
gok pénzszekrényeibiíl látom el magam 
azzal, ami igényeim, életmódom és köl­
tekezésem fedezésére szükséges. Ez 
minden éjjel néhány óramat veszi 
igénybe, a clubban egy kártyajátszma 
és a báliteremben egy csevegés között. 
E rövid idő, kivételével úgy élek, mint 
bárki más... Tagja vagyok néhány 
klubnak, s kitűnő, társadalmi összeköt­
tetésekkel dicsekszem és a miniszter 
csak rövid idő, előtt rendjellel tüntetett 
ki. 1 la sikerül valami jó fogás, a világ 
legbőkezűbb embere vagyok. Én nyíl­
tan cselekszem azt, amit az emberiség 
kerülő, utakon és a legszemtelenebb 
színleléssel végez!... Lelkiismeretem 
tiszta és semmiféle szemrehányást sem 
teszek magamnak, mert mindazok kő-, 
zűrt. kiket ismerek, egyedül én haladok 
egyenesen azon az utón, melyet a ter­
mészet előirt számomra!

Ekkor a redőnyök hézagain keresztül 
a nap a szobába kandikált és elhomá­
lyosította a villany fényét. Felaján­
lottam az előkelő, idegennek, hogy reg­
gelimet megosztom vele. Ó azonban az­
zal a kifogással utasította vissza meg­
hívásomat. hogy frakkban van és ilyen 
inkorrektség által nem szeretné vissza­
tetszésemet kiérdemelni.

the CITY BANK co.
BIZTOS. ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, .Ohio.

XTbe iffríeöman jprínt
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

Bimlosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az Írjon nekem- 

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló" minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 street, New York.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéijáből.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.

A new yorki 14-ik utczai ref. egyház lelkésze: 

Harsány! László. — Istentisztelet minden 

vasárnap délelőtt 11 órakor. Lelkészlak: 210 

második Avenue.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepezé- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló" 327 E. 13 street.

P1TTSBURGI IRODÁNK 
arról értesít bennünket, hogy McKees- 
porton BREUER DÁVID urat, 137 
második avenue alatt bízta meg a Be­
vándorló képviseletével. Ugyancsak a 
pittsburgi iroda LENGYEL SÁNDOR 
urat is felhatalmazta előfizetések gyűj­
tésére.

ELSŐ M A G Y A R VENDÉGLŐ 
Wheeling W. Ya. és környékén. Pom­
pás magyar konyha. Szobák jutányos 
árban. Jó hűsítő italok. Kéri a ma­
gyarság támogatását Jligo Lajos tulaj­
donos. 810 Market St,Wheeling,W.Va.

M A G Y A R U -1 DONS Á G~
HELYI ÜGYNÖKÖKET keresünk Amerika 

minden részében gyönyörű magyar újdonsá­
gunk árusítására. Magyar honfitársainknak na­
gyon könnyen eladható, ügyes és ismeretség­
gel biró emberek tehát szép jövedelemre tehet­
nek szert. Bővebb felvilágosításért fordulja­

nak azonnal erre a czimre:
NATIONAL MAIL ORDER COMPANY

32 Broadway ----------------New York-
(36, 37, 38)

K I A D Ó L A K A S O K.
LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, és 

1 szobás, világos lakások minden mo­
dern kényelmes berendezéssel, olcsó 
házbér mellett azonnal kiadók. — Iro­
da: llő East Cl St. [június L]

GÉPIRóNő, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp czimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str., New York.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt: The 
Ellsicorth Co., 43—49 Exchange Place, 
Xcw York. A levelek magyar nyelven 
írandók.

RANKIN'! I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hő 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­
ján a Schwartz-féle Hallban.

Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 
Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyőa 
András; könyvtárnok: Kardos István.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

„HUNYADI HALL“
lőO ’f A re. A, Neu■ York.

.1 79 és SO-ik ntezák közt.
— Elsőrendű magyar bor és sörcsarnok. —

MÓZER JÓZSEF, tulajdonos.
J : nptoicni magyarság legkedveltebb 

m a lató ja.
— A hires EIIRET-féle sört méri. —

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

FARMOK! FARMOK! FARMOK!
Virginia és North Carolina államban 

termékenyföldü gabona- és szőllőtermő 
farmok, valamint konyhakertészethez 
alkalmas zöldség-farmok, könnyű fize­
tési feltételek mellett eladók. írjanak 
felvilágosításért: Alex Von Fest, lti 
Second Sir.. Ncir Brighton, S. A. 1.

—40

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWN BAN
Mészáros Bros., és NAZARETH BEN 
Fearl Lajos urakat.

(r $25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

I Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Föüzlet: PHILLIPSBUBG, N. J., 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az ó-hazába; a legbiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe­
res ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg és 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in 

gyenes felvilágosítást kapnak.

200 ARANYÓRA LESZ ELAJÁNDÉKOZVA.
Az European Tobacco Company Xew 

Yorkban minden egyes vevőjének, hely­
ben vagy a vidéken. AKI DOHÁNYUKAT 
HIRDETNI ELŐSEGÍTI. EGY REMEK 
ARANYÓRÁT AD AJÁNDÉKUL 20 ÉVI 
JÓTÁLLÁSSAL, AMINŐÉRT ÓRÁSOK 23 
DOLLÁRT SZÁMÍTANAK.

Ez a legbőkezűbb ajándék, melyet egy 
ezég itt, vagy más országban valaha fel­
ajánlott, hogy dohányukat hirdessék.

Mi árusítunk magyar, boszniai, her- 
czegovinai, török és orosz czigaretta- és 
pipadohányt, olyat, mint ön az ó-hazában 
használt.

önök jól tudják, hogy e dohányok a leg­
jobbak a világon, nem csípi a nyelvet és 
nem okoz fejfájást. A gyomor emésztési 
képességét nem zavarja, mint a hamisí­
tott amerikai dohányok.

Azt óhajtjuk elérni, hogy minden euró­
pai ember tudomására jöjjön, hogy főrak­
tárunkat New Yorkban megnyitottuk és 
bárminő dohánynyal szolgálhatunk, Ízlé­
se szerint. E czél elérésére az Egyesült 
Államok területén ezer és ezer dollárokat 
fogunk költeni.
AZ ELSŐ KÉTEZER EGYÉN, AKI 6 
DOLLÁR ÉRTÉKŰ DOHÁNYT RENDEL 
NÁLUNK, EGY REMEK ARANYÓRÁT 

KAP INGYEN.
Egy centjébe sem fog kerülni önnek az 

óra. csak azt akarjuk, hogy viszonzásul 
dohányunkat barátainak is ajánlja, ha az­
zal meg volt elégedve és adja át czimün- 
ket, hogy azok is tudják meg a forrást.

Írja meg nekünk nevét s pontos czimét. 
Kérjen 6 dollár értékű dohányt és kérje 
a 23 dollár értékű aranyórát. Mi vegye­
sen küldünk önnek az ausztriai, boszniai, 
herczegovinai, török és orosz dohányok­
ból; ugyanazon csomagban kapja meg a 
remek aranyórát is. Csak ötven centet 
küldjön be előre bélyegértékben, az 5 dol­
lár 50 cent hátralékot lefizetheti az ex- 
press-irodában, minekutána megvizsgálta 
a csomagot s úgy a dohányt, valamint az 
órát megfelelőnek találta. Ha az egész 
6 dollárt előre küldi be postautalványon 
vagy expressen. vagy ajánlott levélben, 
akkor egy 2 dollár 50 cent értékű arany- 
lánczot is küldünk ajándékul a csomag­
ban.

Ne féljen a pénzt elölegesen beküldeni. 
A mi ezégünk megbízható, ismert és fele­
lősségre vonható ezég s ha nem lesz az 
áruval megelégedve, visszaadjuk a pénzt.

A 2000 óra azok között lesz kiosztva, 
akik legelőbb beküldik rendeléseiket.

European Tobacco Co.,
33 Leonard Street, Dept. 91.

NEW YORK CITY.

FELHÍVJUK Kiss József urat, aki Ohio ál­
lambeli Barbertonban képviselte a „Beván­
dorlóit, hogy jelenlegi tartózkodásáról hala­

déktalanul értesítse a lap kiadóhivatalat.

A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte
érdekes regény a függetlenségi harcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ara har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalaba. 
327 East 13 street, New York,______

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Petényi Béla, 422 East 14 Street, New 

York.

MÓZER JÓZSEF
„KISFALUDY" KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York.
Friss, jő magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

ANGOL TANÍTÁS LEVÉLILEG. 
Levélileg tanítunk angolul Amerika 
minden rid»*6e. Tandíj havonta $2. 
Angol-magyar iskola, fordítási iroda. 
MANDEL B. ERNŐ, egyet, hallgató. 

New York, N. Y., 61 Ave. A.

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hódinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfogá- 

sába.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti fökonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A fökonzul fiumei ügynökségének irodí- 
ja. Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri­
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

NEW YORKI KÉPVISELŐNK. Simonyi Jenő
ur képviseli a „Bevándorló“-! New York váro­
sában. Előfizetési dijakat felvehet és nevünk­
ben nyugtázhat. Ajánljuk öt honfitársaink 

figyelmébe.

:::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos. Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rut’sek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu­
ko vinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Ducluesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mi tró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
Írjon alapszabáivökért, a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland, O.

NEW YORK ALLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street. 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, Ne* 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New Ycrk, 

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldő Társi- 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave 
New York City.

Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Averne* 
a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszk 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. K6 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & C» 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euro­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-h*- 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Ran, 

Minersville.
Alaptőke $500,009.00. tartalékalap és szét neu« 

o ztott nyeremény $75.000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Rőth József és Fiai, a Mononguhela-völgymrh 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküidés az óhazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladfct 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzi*. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co, 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék U 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött me­
gvár bank Amerikában. Igazgatói és részit 
nvesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Írod a 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1S4! 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajójegyeláruritt 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankir., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elint* 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ALLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl street, Cleveland. 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown,

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B. 
Lajos.
Moskowitz J. D., 1441 W. Dakota str., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi te 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Pa> 

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyekei 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bér 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.

Kun Tamás, Wharton. Állami közjegyző.
Pénzküldö és hajójegv-elárusitő.

Kiállít közjegyzői okiratokat és konzulátusi- 
lag hitelesítteti őket.
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajővonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen an.

H.. E. A. S. S. CO. LIMITED

Rotterdam - New YorRi Vonal
A. E. JOHNSON & Co. főügynökök, 27 Broadway, NEW YORK.
New Yorkból Rotterdamba 24 dollár, Rotterdamból ide 25 dollár és $4 fejadó. 
MÁSODOSZTÁLY NEW YORKBÓL ROTTERDAMBA, ROTTERDAMBÓL IDE

NEGYVENÖT DOLLÁR.
Aki édesapját, édesanyját, nővérét, fivérét, sógorát, vagy barátját kihozatni akar­

ja, vegye meg a jegyet MOST, mielőtt a jegyek ára ismét emelkedik.
MAGYAR UTASOK KÜLÖN FIGYELEMBEN RÉSZESÜLNEK.

Hazai peres és katonai ügyek pon­
tos elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 
Az összes hajóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyed 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Harry F. Potter
elnök. pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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